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INTRODU G HON. 


Canto XVI, After the death of Rama, his son Kusa, who 
'* ruled in the city of Kusavati, is visited in a dream by the 
guardian deity ( Adhidevata ) of the city of Ayodhya, which 
being kingless lay now a deserted min. She invites ■ Mm. to 
. . come back to Ms father’s capital and to re-people it and restore 
it to its former glory. He consents, and coming back to 
Ayodhya re-endows it with its former splendour, and rules 

• there in future. Once, while he* is - sporting in the river 

; Sarayu, his bracelet drops in its -aid ginks to the 

bottom. He orders the river to be Searched, but the ornament 
•could not be recovered, at the sugg^tbon ^that . it was probably 
taken by the N&ga Kumuda, wh^^V^I<fed' in*a part of the river, 
Kusi takes up a missile ( astret ) to destroy the Naga, who 
hurriedly comes up, leading by the hand his sister Kumudvatf* 
It was she who had taken the bracelet in curiosity. Kumuda 
i requests KuSa to accept Ms sister as his wife; Kusa agrees 
'.and the two are then married, 

f ' 

* Canto XVII. Kusa gets from Kumudvati a son, called Atithi, 
u who ascends the throne on the death of his father, who was killed 
f in a fight with the demon Darjaya. Atithi Is possessed of 
‘f "great political wisdom, and the Canto describes at some length 

some of the main principles of the science of Polity ( Raja-Nlti ) 
B which Atithi sedulously acted upon. 

Canto XVIII. This Canto barely enumerates, without any 
illuupnaiing details, the various kings, twenty-one in all, that 
succeeded Atithi. They were Nishadha, Nala, Nabhas, Pundarika 
KshemadhanvaBj Dev&nika, Ahinagu, P&riy&tra, Sik, Unnabba^ 

)( Vajranabha, Saflkhana, Vyushitasva, Yisvasaha, Hiranyanabha,, 
Ksusalya, Brahmishtha, Putra, Pushy a,. Dhravasamdbi and 
Sudarsana. The last of these ( Sudarsana ) ascends the fchrore when 
a young boy of six, his father having been killed by a lion. After 
he attains youth he is married. 


Canto XIX. Sudarsana gets a son, Agnivarna by name* 
whom he installs king and himself retires into the forest. 
Agnivarna turns out to be a voluptuous, pleasure-seeking sensualist 
The Canto describes at length his amorous sports and pastimes. 
Agnivarna pays the penally of having drunk too deep at the fountain 
of dissipation^ and he falls a victim to consumption. At hi» 
death his wife was pregnant^ she ascended the throne as the 
Queen- regent, and looked after the affairs of state on behalf of' 
her unbora child. And here the story somewhat abruptly ends. 
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TRANSLATION. 



CANTO XVI 


1. Thereafter the other seven eminently heroic princes of 
the Raghu race made Kusa, the eldest, both by his being 
born first and by his qualities, the possesser of every thing 
that was best of its hind : for fraternal good feeling was their 
family heritage. 

2. Though risen to high power by their prolific undertak- 
ings, the principal among which were the construction of 
bridges, the spread of agriculture ( the protection and rearing 
of cows, &c ), and the securing of elephants, they did not 
trangress the boundaries of the divisions of the provinces 
allotted to each, as the seas do not go beyond their coast line. 

3. That family, sprung from the portions of Vishnu ( R&ma 
and his brothers ) of them who never desisted from disposi- 
tion to charity, and divided into eight branches, ramified, like 
that of the celestial elephantgjao rn of the S4mans, who never 
cease shedding ichor. 

4. Now (once) at midnight Kusa, who was roused from sleep 
in his bed-chamber, the servants whereof were in slumber 
and the lights in which were steadily burning, saw a bo juitifnl 
damsel, never seen before, in the costume of a wife whose 

-droSbancfls gone on a journey. 

5. She stood before him, the conqueror of his enemies, 
whose royal fortune was commonly shared by the good, whose 
brilliance was like that of Indra a nd who had eminent 
brothers, and foldedXer hands to him, having first uttered the 
words “ Prosperity to you ! ” 

6. Thereupon, the son of Rdma, full of astouisbment, 
having left the bed by the forepart of his body ( i.e . half-rising 
up) addressed her who had entered his mansion, although 
with its fastening bars not removed (that had its doors closed) 
like a reflection entered into the surface of a mirrior. 

YouThave found entrance into this house though closed, 
and yet you do not seem to possess the power derived from 
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Yoga (metaphysical contemplation) ; and you wear an appear- 
ance like that of persons in distress, as the lotus-plant wears 
the gloom caused by frost. “ 

8. Who are you, blessed lady j whose wife are you and 
what is your object in coming to me ? Speak out considering 
(remembering) that the mind of the self-restrained Raghns 
has its propensity (always) turned back from (i.e. is averse to 
making love to) another’s wife. 

9. Him she thus addressed Know me, 0 monarch, to 
be the presiding deity, now forlorn (without a lord) of that 
faultless city, whose citizens were taken with him by your 
sire, when about to repair to his own abode (heaven). 

10. I, of this description, having (once) surpassed Alakd 
(or, the city of Indra) by my wealth (or prosperity) evinced by 
festivals held on account of the good rule (enjoyed), have now 
been reduced to a pitiable plight whilst thou, a scion of the 
solar race, art there, having all the regal powers at command. 

11. Without (in the absence of ) a king, my situation, 

■with hundreds of its turrets and terraces shattered and its 
ramparts dilapidatad, rese mble s (the scene at) the close of 
the d ay m thjhg^aa almk-hahii&Jthe setting mouhfam“and 

—the 'clouds dispersed by a fierce (strong) wind. 

12. The royal road which was the means of the passage 
•of (along which passed) the Abhisarikas (women going to the 
houses of their lovers) during the nights, is now traversed 
along by the female jackals that seek carrion by means of 
their fire-emitting howling months. 

13. That water of the oblong tanks which (once) beinor 
stirred by the fore-parts of the hands of young females 
(during water-sports) imitated the deep sound of tabors, 
now cries hoarsely being struck violently with their horns bv 
the wild buffaloes. 

14. The domestic (lit. sport-) peacocks (now) lying on (the 
■branches of) trees, their perching-rods being broken, devoid 
of dancing on account of the cessation of tabor-sounds and 
having the portion of feathers left after being burnt by the wild 
fire, have npw been reduced to the condition of wild ones. 
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15. And on those flights of steps ( lit. stair-passages ) 
whereon the fair ladies (at one time) planted their feet with 
paints on, their paws besmeared with blood are placed by 
tigers that have just slain the deer. 

16. The elephants drawn in pictures (on the walls) as 
descended into a bed of lotuses and as having pieces of lotus- 
:stalks given to them by their males, bear (the marks of) the 
strokes of infuriated lions, having their frontal globes pierced 
by the strikings of their goad-like nails. __ 

17. The strips of sloughs cast off by snakes become, on 
account of their close contact, the upper garments for 

. (covering) the breasts of the images of females carved on 
pillars dusky on account of the paint of colour being effaced. 

18. The very rays of the moon, though bright like airings 
:ofpeail^,do not now take effect at night on (s hin elback from) 
the mansions whose plaster of chutiam has tunred dark owing 
to lapse of time and which have short grass grown on them 
here and there. 

19. Those garden-creepers of mine, the flowers of which 
were plucked by sportive ladies after having tenderly bent 
their boughs, are now oppressed (roughly handed) by wild 
monkeys and foresters as well. 

20. The lattices of windows which manifest no light of 
lamps (shooting through them) at night and which are deprived 
of the splendour of the faces of charming damsels during day? 
are now covered with the webs of insects, the smoke having 
ceased to issue forth from them. 

21. lam pained to see the waters of the Sarayit having 
•their sandy banks devoid of the offerings of worship (or 
sacrificial rites) and not obtaining the admixture of the 
perfumed powders at the time of bathing, as also the 
vacant (now unfrequented) cane-bowers on their borders. 

22. It behoves thee, therefore, to leave this residence and 
-to come back to me, the capital of thy race, just as thy 
sire, having left off the human form assumed for a (particular) 
purpose, merged back into the form of the Supreme soul 
’(Vishnu). 
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23- With the words ‘so I will’ the chief of the descendants 
of Raghu, being delighted, accepted (granted) her request. 
(The presiding deity of) the city, too, with brightness clearly 
visible on her countenance, vanished from sight with her 
bodily frame. 

24. Early next morning the king related that wonderful 
occurrence of the night to the Brdhmanas in the assembly 
they on bearing that he was chosen as her lord by the 
(goddess) of the hereditary capital herself in a visible form,, 
congratulated him. 

25. Having made over Kusavati to the Brdhmanas, learned 
in the Vedas, he, with the ladies of the inner apartment, set 
ont on a day favourable for a journey, in the direction of 
Ayodhya, followed by his armies, like the wind by the 
collections of clouds. 

~”~26 Daring his march the army became to him his moving 
capital, having the rows of flags for its gardens, as if 
possessed of sportive hills by means of the huge elephants and 
having the chariots for its stately houses. 

27. The bulk of the forces sent to the place of his former 
abode (or the abode of his ancetors) by him who had round 
him the bright circular umbrella, looked like the ocea n led 
on to the Veld, (the coast-line re ached~by~the tides) by the 
risen moon. 

28. The earth, as if unable (lit. in-sufficient) to bear the 
pressure of the armies of him who had started out, mounted 
as it were, under the guise of the vastfgaass of dust, the second’ 
step of Vishnu (the sky). 

29. Wherever the army of the king was seen, whether pre- 
paring to march on from behind, or when in camp at the 
halting place in the front or when going along its way, there 
it produced the notion that it was complete. 

30. On account of the sprinkling of the ichor of the 

: ' elephants, and the strikings of hoofs of the horses, of him as 

he led (his forces), the dust on the road was turned into mud 
and the mud reduced to the state of dust. 

31. That army, divided in many wavs when seeking a 
passage out through the valleys (lit. spaces in the slopes) of 

f i ril ' : ; 
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the Vindhya mountain and making a great clamour, made the 
mouths of the caves resound with echoes like the roarin g RevA 
.(N&rmadd,)* 

'82. That lord, with the rims of the wheels of his vehicles 
reddened by their breaking of the minerals and with the sound 
of his trumpets mingled with the din of the march, 
•crossed the Vindhya, casting a look at the presents brought 
by the mountain tribes. 

83. As he crossed Qang4 at its fordable part that flowed 
back owing to the construction of a bridge of elephants, the 
■flamingoes flapping their wings while soaring into the sky? 
became for him the chamaras obtained without effort. 

84. He bowed to the water of the three-streamed river 
■(Ganges) that was agitated by the boats moving upon it and 
that was the means of the attainment of heaven to his 
forefathers whose bodies were made, through wrath, to 
.remain as (reduced to) ashes by Kapila. 

•35a At the end of his journey after be had thus travelled 
for some days, Kusa, having arrived at the bank of the Sarayfl, 
■saw hundreds of sacrificial posts fixed in square pedestals of the 
ftaghus, who had extensively performed sacrifices. 

36. The breeze from the interior of the gardens of the 
capital of his race, having shaken the branches of the flower- 
laden trees and touched the cool ripples of the Sarayfi, went 
forth to receive him whose army was wearied (by the journey). 

37. Thereafter that^owerful king, who had planted his 
arrows into (the bodies of) his enemies, who was a friend of 
•the citizens and who was the banner of his family, encamped 
ihose forces with wavy banners on the outskirts of the city. 

38* Bands of artists appointed by the king made that city 
reduced to that kind of plight, a new one, on account of their 
having an abundant supply of materials, as do clouds by a 
down-pour of water the earth heated by the suttryseasom 

39. Then the ancient hero of the Bag Ira race caused 
worship, attended with the offerings of animals (to the deities) 
io be offered to the city (*\e«, got the V&stu ceremony for 
entering it performed) containing temples of highly worshipful 
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deities, through priests who were versed in the proper 
performance of the Yastu-rite and who had observed a fast. 

4(h He, having entered his royal residence, like a lover 
entering the heart of his beloved, honoured his followerT^witlT 
other mansions according to their requirements and the 
rank of each. 

41. That city with commodities arranged in its market 
places, with horses stationed in its stables and with elephants 
lastened to posts fixed according to the direction (given in the 
Sfetra) in their stables, looked like a woman having- 
ornaments firmly placed on all her IlmbsT - *^' ' — " 

42. The son of Maithili (Sitd) residing in that aiode of 
the Kaghus (now) restored to its original grandeur, fid not 
emulate (envy the lot of) the lord of heaven (Indra) or the 
lord of Alakd (Kubera). 

43. Then came the sultry season to give instructions, as it 
were, to his beloveds in the matter of dress, in which the- 


upper garments were interwoven with 


- -- gems and the 

pearl necklaces hung over their extremely yellowish white- 
breasts, and in which the silk-garments were '(so thin as to- 
be) blown off even by breath. 

44. The sun having arrived near turning back from his 
passage towards the quarter marked by Agastya, the northern 
quarter began to send forth a stream of (melted) snow from 
the Himalayas, as though it were a shower of tears £ ool 

.4o. The day with its heat excessively increased and the- 
night extremely attenuated— both looked like husband and 
mte estranged on account of contrary (offensive to each other)- 
conduct but smitten with remorse afterwards. 

48. The water of the tanks attached to houses, day after 
ay leaving (sinking down from) the downward lines of steps 
covered with moss, became such (sank so low) that its lotuses 
had their stalks risen above it, and it was so deep as to reach 
the hips of women only. 

47. Id the forests the black bee that set its foot with a 

ham on each of the buds of the vesper-blooiing^Sut 
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creepers diffusing fragrance by their blooming, counted, as It 
were, their number. 

48. The Sirisha flower, though dislodged from the ear of 
amorous ladies, did not fall down all at once as it had its 
filaments stuck fast to their cheek marked with the fresh, 
nail-scratches closely filled with perspiration. 

49. Wealthy men passed the heat of summer in shower- 
houses, by lying on excellent crystal slabs washed with thick 
sandal juice and surrounded by cool streams of water ejected, 
by water-machines (fountains). 

50. The God of love, whose {lower was weakened by the' 
lapse of the spring, gained strength (again) from the tresses 
of fair ladies which were let loose being wet on account of 
bathing and in which were interwoven ttie vespertine jasmine 
flowers after they had been fumigated with incense-smoke 
( for being dried ). 

51. (The beautiful sprout of the Arjuna tree, yellowish 
red a little on account of the particles of pollen formed into* 
it, shone, as though i t were the bow-string of the ^jaiad-born 
(Cupid) cut through rage by Siva, even after he had burnt his- 
body. 

52. By the sultry season bringing together the spray of the 
mango tree, old wine made from boiled sugarcane juice, and the 
new trumpet-flower, all of a charming smell, all its faults 
towards (the wrongs done by it to) the amorous people were 
wiped off. 

53. At that trying time of the season the two became 
pre-eminently attractive to the people, a resort to whose pada 
(feet-rays) was capable of removing tapa (afflictions — heat), 
viz. that king and the moon — in their rise (full glory). 

54. Now there arose in him a desire to sport in the company 
of young women in the water of the Sarayft, which was delight- 
ful in the hot season, in which there were royal swans moving 
about on its ripples, and which carried along the flowers* 
of the creepers growing on its bank. . 

55. He, who had — qfl jy'ishnU;, began to enjoy' 

sport in a mauneFm keening with his wealth and greatness 
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in the river, on the ground of whose banks tents were pitched 
and from whieu crocodiles were removed by men casting nets. 

56. That river had its swans frightened on account of the 
young ladies who struck hard their armlets against each 
other’s as they descended (in a crowd) the flight of steps that 
led from the bank, and whose steppings were accompanied by 
the agitation (sound) of their anklets. 

57. The king, who, seated in a boat, was observing the 
passion for bathing of those ladies who were engaged in throw- 
ing water over each other, said to the Kir&ta-female, who was 
standing by his side having taken a Ch&mara in her hand — 

58. Behold how the stream of the Sarayd, waded through 
by hundreds of the ladies of my harem with the fragrant un- 
guents applied to their bodies washed off therein, presents a 
variety of colours like the rise of the twilight accompanied by 

59. The colly rium (in the eyes) cf the beauties ,of my 
inner-apartment, that was taken (washed) away by the waters 
agitated by the boats, is given back to them by the waters 
giving rise to the beauty of the flush of intoxication to their 
eyes. 

00. These young damsels, unable to bear up their bodies on 
account of the heaviness of their hips and breasts, are swim- 
ming in the water with painful efforts, with their arms having 
dose fitting armlets, (merely) through their passion for 
bathing. 

61. These ear-ornaments of the $irlsha sprouts of the 
ladies sporting in the water, which, having fallen off are float- 
ing about on the current of the river, deceive the fish eager, 
to eat the (sprouts of) moss. 

62. The necklaces of pearls of these women entirely enga- 
ged in the striking of water with their palms, though broken, 
are not noticed by them as being shattered, in the midst of the 
sprays, that vie with pearls, rising up to their breasts. 

63. The sportive ladies have tbe standards of comparison 
of (used with reference to) the beautiful limbs not far from 
them (here)— viz. the beauty of the eddies, of the grace of 
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'4§®B-.5^Misi.tbj_aarling ripple Sj of the eyebrows; and the pairs 
of the Chakravakas, of the breasts. 

64. The charming play of these (ladies) on the tabor in the 
form of the water accompanying their songs, hail ed with delight 
by the peacocks living in the spots on the banks with their 
plumages raised and uttering sweet notes, powerfully 
possesses (has a pleasing effect on) the ears. 

65. These strings (of pearls) of the girdles (of the damsels), 
with passages of the thread (the intervals of their stringing), 
covered (wet) with water, and resembling the stars hidden in 
the light of the moon owing to the (white) garments closely 
sticking to the hips of the females, have assumed silence 
(are silent). 

66. These young women, striking up streams of water 
.(towards their friends) with their hands through the pride ( of 
youth ) and drenched with water on their faces by their 
friends, are showering down drops of water red with (saffron, 
powder from the ends of their hair straight (by being wet.) 

67. The decoration on the faces of the young women, 
though disturbed by. their sporting in water, having the tie 
of hair loosened, with the ornamental lines of paint washed 
off and with the pearl-ear-ornaments ( Patravestha ) loosely 
hanging about, is charming, indeed. 

68. He getting down from his aero-plane like b oat, 
sported with those ladies in the water" with his pearl-neck- 
lace swinging about, as does a wild l ordl y eleph ant with his 
mates, with the lotus-plant torn up clinging to his shoulder. 

69. Then those women, accompanied by the resplendent 
king, appeared exceedingly graceful ; pearls are already 
charming to the eyes ; how much more will they be so when 
they are in contact with a sapphire, shooting its rays upwards ? 

70. The long-eyed damsels besprinkled him, through love, 
with coloured waters discharged through gold syringes ; 
thus besprinkled he shone exceedingly, lik e the lord of 


mountaina -gliequered with the oozings of metallic ores 

71. By that king, entering (sporting in) that excellent 
river (Sarayh) in company with the youthful ladies of his 
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harem, was imitated the lord of the gods) 

sporting in the heavenly Ganges, surrounded by the heavenly- 
damsels. 

72. That victory-giving ornament which R&ma, who had' 
obtained it from the pitcher-born sage (Agastya) had given 
to Kusa along with the kingdom, sank into the water while he 
was sporting in it, without its falling being noticed (by him). 

73. The moment he went into the tent, pitched on the bank, 
in company with his wives after having bathed according to 
his heart’s desire, he saw, before he had put on his dress, his, 
arm devoid of the celestial armlet. 

74. Since it was the charm for attracting the goddess of 
victory and was also worn by his father before— for this reason- 
he did not bear its loss, and not through greed (or love of it) $, 
for the wise king esteemed flowers and ornaments as (of); 
equal (value). 

. 75. Thereupon he immediately ordered all the fishermen- 
skilled in diving into a river, for its search: they finding their 
efforts unsuccessful after ransacking the fWayti, addressed him 
with the brightness of their faces not faded (i. e . not losing 
hope of its recovery). 

76. We made a strenuous effort and yet, sire, your excel- 
lent ornament sunk into the water was not found . Surely it 
must have been taken through greed by the N&ga, Kumuda? 
living in the deep pool inside the river. 

77. Thereupon that .well-known warrior, with his eyes 
extremely red through anger, having strung (lit. stretched 
the string on) his bow and advanced to the bank, took up with 
impetuosity the missile presided over by Garuda for the des- 
truction of the snake. 

78. The moh&mb it was Sl0l' (on the bow-string) the 
deep pool, tossing about its hands in the form of its wave* 
through agitation and dashing against the .hanks, began to roa r 
harshly like a^wiljjja iephant fallen into a pit (made for catch- 
ing it) throwing about its "Waving trunk in agitation and 
violently dashing against its sides. 

79. J?rom that pooh the alligators in which were tossed up* 
there immediately arose the king of snakes placing before biro 
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I a maiden as did the tree of the king., of the gods (Pfojj&ta) along: 
I with Lakshml from the^hurned ocean, ~the crocodiles in which 1 
I had been thrown up, 

I 80. The lord of men seeing him standing before him, having 
if the ornament in his hand for being restored to hire, withdraw 
; the Suparna missile : for the good are not persistent in 
their anger towards the humble (those who have submitted)* 

81. Kumuda, who had known, the power of the missile, hav®- 
ing bowed with his head, though elevated through self-respect 

' to him, the son of the lord of the three worlds (R4ma), who 
was as a goad to his enemies owing to his royal power, 
and who was duly crowned with the sacred water being 
poured on his head, addressed him (thus), 

82. I know you to be another form, bearing the name of 

; £ son 7 of Vishnu, who had assumed a human form for a 

j particular purpose. How should I then, such as I am, cause 
L the disturbance of the peace of mind of you, who are worthy 
' of adoration ? 

!, 83. This maiden, whose ball had risen up by being struck 

; with the hand, having seen (as she looked up) this victorious 

| ornament of yours rapidly falling down from the sky, like 

meteor, took it up with great curiosity. 

^ Let this then again obtain contact with your muscular 

7 arm, the protecting iron bar (fastening the gates) of the earth ■ 

, which reaches down to the knee, and which bears the' 
i indelible marks made by the strokes of the bow-string. 

85. And moreover, 0 king, you should please not refuse to 
accept this my younger sister, Kumudvatl '(by name), who 
wishes to dispel (make amends for) her crime by a (life—) 
long service of your feet, cjOf*. rfj- \<A 4 s* \ 

86. Having thus declared himself and presented the 
ornament , ^ Kumuda, in , the company with his relatives, 
united inTfueTSrS* the - king, who had said in reply to him 
6 you are a worthy kinsman ? with the ornament of Ms family 

. in the form of the maiden. --V ■' '7-'--. 

( 87- When her (Kumudvatfs) hand, having the auspicious 
woollen wristlet on it, was seized by the king for connubial 
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companionship before the flaming holy fire, there arose the 
sound of heavenly trumpets, filling up the (space between the) 
confines of the quarters, and thereafter wonderful clouds 
showered down flowers, rich in fragrance. 

88 . The N&ga, having thus secured for his kinsman the 
son of Maithili, the legitimate child of the lord of the three 
worlds, and Kus'a, too, having obtained him, the fifth in 
■ descent from Takshaka, as his kinsman — the one (Kumuda) 
gave up fear arising from the son of Vinatd (Garuda), his 
enemy on account of the death of his father 5 and the other 
(Kus'a), the darling of the citizens, governed the earth, the 
.fear of serpents whereof was removed (owing to his connection 
with the serpent king.) 


CANTO XVII 

& — 

\ 1 . Eumudvati got a son from K&kufcsa (Knsa), named 

Afcithi, as thjL4n4el4@clii al faculty gets f reshness from the 
last quarter of the night. 

v : ;V' 2 . He, having an excellent father and of incomparable lustre, 

purified the family of his father and also of his mother, as 
th e sun of m atchless sp lendour purifies both the paths, the 

~northM the southern. 

3* His father, the best of scholars and worldly men, first 
made him grasp the meaning of (fully instructed him in) the 
hereditary lores (the branches of knowledge proper for a royal 
race) and then the hands of the daughters of kings. 

4. The highborn and valiant Kus'a, who was self- 
controlled, regarded himself as more than one (two-fold) by 
means of that noble, brave and self-restrained son. 

5*. He (Kus'a), who bad gone to the assistance of Indra 
• as was the wont of his family, killed in a fight the demon 
Durjaya and was slain by him. 

6 . Him, who took delight in the happiness of the earth 
(the people)! Eumudvati, the sister of the Ndga king, followed 
in death, as the moon-light follows the moon, the delighter 
-of the nightHbW^ ~~~ ‘ 
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7, Of the two, one (Kus'a) was the occupier of half the 
throne of the lord of heaven (Indra) ; and the other 
(Kuraudvatl), too, became the friend of $ach! and the sharer ■ 
with her of the Parijita (flowers), 

8* The old ministers, remembering the last command of ' 
their sovereign when he went away for the fight, installed 
his son on the throne. 

9. For his (Atithi’s) coronation they got a new pavilion 
erected by artists, with a raised dais in it and supported by ■ 
four pillars. 

j 10. With water from various holy places collected in 
gold jars the ministers waited on him there (in the pavilion) ■ 
seated on an auspicious seat. 

11* Happiness with its continuity unbroken (uninterrupted 
and continuous) was inferred for him by reason of the turyas 
• (kinds of drums) sounding in a pleasing and deep manner by 
k their mouths being struck. 

12. He enjoyed the rites of waving lights about him, with 

j such things as dirvd sprouts, the sprouts of Yava, the bark ' 
j of the banian tree, and unopened folds of tender leaves, , 

! performed by his aged kinsmen. 

13. The Br&hmanas, headed by the family priest, began 

^ ttrbathe him who was to gain victories first by repeating the • 
S victory-giving Atharva Mantras. 

14. The splendid coronation water falling with a sound on 
his head in a large stream shone like (had the majestic 
appearance of) the Ganges falling on the head ot Tripura’s 
foe (Siva). 

15. Magnified by being praised by the bards (panegyrists) > 
at that very moment, he appeared like a fulhgrow;n doud that 
is hailed by the Chitakas. 

| 16, As he received his bath with waters consecrated by the 

(repetition of the) excellent (or holy) mantras, his lustre 
increased like that of t h e j jgMn ing-fir^-by being sprinkled 
^ over with the rain shower. 

I 17. At the conclusion of the coronation-bath he gave to ■ 
the Snltakas wealth "to that extent (measure) with which 
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could be concluded their own sacrifices with Dakshin& to the 
full satisfaction of the priests being given therein. 

18. The blessing (however), which they being pleased at 
heart pronounced on him, was kept far below (was allowed no 
scope for its operation) by the fruits yielded by his meritorious 
deeds in a former life. 

19. He ordered the cutting of the bonds (freedom) of those 
in fetters (prisoners), cessation of the capital punishment of 
those condemned to death, the release from the yoke of the 
beasts of burden, and the exemption of the cows from 
being milked. 

20. Even his pleasure-birds, such as the parrots and others 
that were kept in cages, getting their release by his order 
flew away to where their desire led them. 

21. Then he sat on a clean ivory seat jjlaced in a 
quadrangle of his palace and having its surface covered with 
a garment, for having his dress and decorations put on. 

/22. Decorators (Valets-de-chambre), with their hands clean- 
washed with water and with various articles of decoration, 
waited on him as he had the tips of his hair somewhat dried 
by being fumigated with incense. 

23. They implanted into the mass of his hair that was 
bound up with strings of pearls and that had a garland of 
flowers in it, a ruby, resplendent with its halo of lustre. 

24. Having finished the annointing of his body with sandal 
unguent perfumed with musk, they drew linear paintings on 
it streaked with gorockana (yellow pigment). 

25. With ornaments put on, wearing garlands of flowers 

and clad in silk garments with figures of swans woven therein, 
he, the bride-groom of the goddess of royalty, was exceedingly 
charming to) u J a ,K • E * 

26. His it; >e in the gold mirror, when he observed his 
decoration in iv, shone like that of the Kalpa-tree in the orb 
of the nearly risen sun on mount Meru. ~~~ — ' 

27. He, with the words ‘Prosperity to the king ! &c.’ uttered 
(before him) by ;his attendants, with their hands engaged in 
■ bearing the ensigns (insignia) of royalty, went to the 
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which was in no way inferior to the hall of the 


wag 

was 


:audience-hall, 

celestials-,,. 

28. There he (sat on) the ancestral throne, which 
famished with a canopy and the foot-stool of which 
■scratched by the crest jewels of (tributary) kings. 

29. The large auspicious hall of the form of Srivatsa (a 
kind of building) occupied by him, shone as does the broad 
•bosom — Q f Keshava, marked by the scar Srivatsa, by 
Kaustubba. 

30. Having attained imperial sovereignty just after boy- 

hood, he shone, as would the moon waxed full immediately 
after the crescent-stage. " 


31. With the expression of his face (always) pleased, and 
•speaking with a smile preceding it, the followers regarded him 
as confidence in a bodily form (incarnate). 


32. Harassing through the city which had flags (raised) 
resembling the Kalna-trees. m ade it (look like) heaven, as 
he had the majestice appearanc of Indra and rode'an’ eTephant 
that had the power of Air&vata. 

33. The (white silken) umbrella was raised over the head 
of him alone ; (but) by it having a clean brightness was 
removed the heat (of affliction) of the whole world caused by 
•the separation of the previous king. 

34. The flames of fire appear after- smoke ; the rays of the 
sun shoot forth after his rise : (but), he, transcending the course 
•of action of the luminaries, robe with all his qualities at once. 

35. The women of the city followed him with their eyes 
bright with joy, as do the nights the polar star with (their 
eyes) the stars clearly shmmgT^n auTiimn. 

36. Also the deities of Ayodhya being worshipped in their 
spacious temples favoured him, worthy of favour, by their 
presence in their images. 

37. Even before the Yedi wetted with the water of 
_ coronation was dried, his unbearable prowess reached the 

^seashore to its end. 

38. The incantations of his preceptor, Vasishtha, and the 
shafts of him, the eminent bowman — What object to be 
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attained was there, that these two, when united, would not 
achieve? 

39. He, without being slothful (»'.«., remiss in his duty), 
and personally, always looked, in company with the judges 
( or, judicial counsellors ) into the cases of plaintiffs and 
defendants which required to be carefully decided on account 
of their doubtful nature. 

40. Thereafter (i e., after the dispensation of justice) he' 
bestowed on his servants (emissaries &c.) the fruits of (rewards- 
for) the information brought by them, which (fruits) were 
sooo to ripen and which were indicated to them by his good 
will (pleasure,) that was clearly observed. 

41. The subjects, that were raised to a high state by his 

fath^t-li«e "rTveTa. —replenished by the month of Sr&vana,. 
attained’ a'iiill higher elevation under him like riversjn the' 
mouth of Bhddrapada. . " 

42. What he said was never falsified ; whatever he gave 
he dicT'not take back ; but he had this vow broken when 
reinstating his enemies after having uprooted them. 

. Any one of youth, beauty and wealth,, becomes the 
use of vanity ; all these co-existed in him ; and yet his- 
mind was not elated with pride. 

44. Affection being thus produced in his subjects day by 
e, though a new king, became unshakable (unassailable to- 
mmies) like a tree that is firmly rooted (in the ground). 

45. Since external enemies are not permanent and • also 
are far removed, for this reason he subdued the six internal 
ones that are permanent. 

46. He being disposed (ready) to confer favours, the 

goddess of wealth, though fickle by nature, became steady 
li ke a a tceAk ofgold on the to uchstone. 

47. Mere (to have recourse simply to) polity was timidity ; 
(the display of sheer) bravery was acting li|£jiflasts- : for this 
reason he sought success by means of the two united (helping 

ocher). 

48. Nothing in his kingdom was unseen by the king, who 
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by th&_sn&, who sends out his spies* the rays* when freed from 
the (obstructing) clouds. 

49® Whatever is ordained (by writers on politics) to be 
done by kings in the different parts of the day and the night, 
he did with a firm resolve, being turned away from hesitation® 

50. He took counsel with his ministers every day ; and 
the same, though put into practice, was not indicated (to 
others) the passages (of leakage) being closed. 

51. Though sleeping at the appoint time he was awake 
by reason of his spies, deputed to move among his enemies 
and allies* without kowing one another (to be such). 

52. Although he held in check his enemies, his fortresses 
were impregnable; for it in not that the lion, th e assailant of 
elephants, sleeps in a mountain cave through fear® 

53. His undertakings chiefly aimed at the attainment of 
prosperity, which were carefully looked into (during their 
progress) and were therefore free from obstruction, secretly 
bore fruit being of the natnra joLthe paddy rice which become 
mature in the interior. 

54 . Though grown in power, he did not proceed along th© 
wrong path : for when there is the flow-lide, the passage of 
the se^to wards land) is througn the mouth of a river only®, 

55® '""Although able promptly and effectively to put down 
any disaffection on the part of his subjects, he did not give 
rise to that for which a remedy had to be adopted. 

50. r Although possessed of power his expeditions were 
only against those whom it was possible to conquer s the wild 

fire though having the wind for its helper does not seek (to 

consume) water® ' - * 

57. He did not obstruct virtue (his discharge of duty) by 

the attainment of wealth and desire, nor the latter two by the 
former ; nor did he cause Arfha to interfere with K&ma or 
' K&ma with Arfcha; but he was the same in his enjoyment of the 
three* .. ■ - 

58. Friends in a low position can render no service 3 and 
when grown very powerful they cause disturbance (or, mt at 
will) ; hence he kept his friends in a position of middle power* 

3—4 
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59. Having correctly guaged the strength or weakness of 
the regal powers and other circumstances, his own as well 
as those of his enemies, he marched against an enemy if 
he was more powerful than he (his enemy); it otherwise, he 
remained quiet (inactive). 

60. One becomes fit to be resorted to (served) if one has 
•a treasury ; with this thought he amassed money ; for _a_cIond, 
(ofily) when it has water in its interior, is hailed with joy by 
the Chdtaka birds.' ^ 

61. Intent on accomplishing his own ends, he destroyed 
the works (plans) of his enemies; striking, his foes in their 
weak points he (carefully) concealed his own defects. 

62. The army of him who was self-controlled (or had an effi- 
cient army) which was always increased (or well-maintained) 
by his father, which was well-skilled in the use of missiles, 
and able to fight, did not differ from his own body, which was 
also well nourished by his father, and trained in the art of 
missiles and made fit for fighting. 

63. An enemy could not take away ( deprive him of ) his 
threefold power, as no one can take away the jem in the hood 
of a serpant ; but he drew to himself ths£Trom his enemy as a 
magnetjlFaws to itself iron. 

64. Multitudes of merchants (during his regime) moved 
about at will ( i. e. by easy journeys and without fear of 
maranders, &c.) through rivenrs as if injvellsy-tfcrough forests as 
if in gardens apd over mountains as if in their houses.!. 

65* That king, protecting penance from obstacles and 
wealth (property) from robbers, was made the receiver of one- 
sixth of their incomes by the (four) A^ramas and the castes as 
well, according to their respective property. 

66. The earth gave him remuneration in proportion to 
the protection received ; thus— she produced jewels (for him) 
from mines, corn from fields and elephants from forests. 

67. He, who had the prowess of K&rtikeya, knew how to 
■employ judiciously the six political expedients and the six 
kinds of forces for the attainment of the objects to be 
achieved. 
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; marmer employing the fourfold state policy in 

'the proper order, he reaped its fruit without interruption as far 
as the eighteen Tlrthas (were concerned). 

69. The goddess of victory, who habitually repairs to a hero, 
jL '-acted like an > AWiis&rik&. Jtusyards (i. e. sought of her own 
■accord) him who fofight in a fair way although he knew the 
art of deceitful warfare. 

76. On account of his enemies being overpowered by his 
prowess, generally he hardly found an occasion for fighting, 
jjkj^jL^m^-el ephant th at discomfits piker, elephants by the 
-{very) scent of his ichor. 

■j 71. The japon decreases after having attained growth, the 

sea alsojs of the same nature ? he had his growth like theirs^ 
but like the two he did not become one whose fortune waved. 

| 72. Learned men, who being extremely poor, had to seat 

I money, attained to the position of donors by their going to the 

f great (munificent) king, as do the clouds by their going to 
'the sea. ^ 

73. Although doing only what deserved praise, he felt 
"bashful when being praised. Still the fame of him who 
■disliked those who did it (praised him) did increase. 

74. Destroying (the tendency to do) evil by his sight and 
removing ignorance by pointing out the real nature of things 
■y he made his subject permanently independent to act, just 
a^-tkeliS^TrycniovIng sin by his sight, and revealing things in 
their true nature by dispelling darkness, always sets the crea- 
tion, when risen, at lib grty to a ct. 

75. TM. rays of the m oon have no access . to the sun-lotus 

•and those of the sun tp^the moon-lotus ; but the virtues of the 

meritorious king found entrance into (made an impression on) 
his enemies even. 

'76. Although his action (diplomacy) was directed to 
1 deceiving ( defeating the plans of ) his enemies, still as he 
-wished to conquer (the world) for performing the Horse- 
sacrifice, it became one that was quite consistent with justice. 
% 77. Thus striving to rise by means of his power (that arises 

| ’from the possession of good treasury and an efficient army| 
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proceeding along the lines pointed out in the political science,, 
he became the king of kings as Indra became the lord of the 
gods. 

78. On account of the similarity of duties (performed) the 
people called him the fifth of the guardians of the (four> 
quarters, the sixth of the great elements and the eighth of the- 
Kula-mountains. 

79. The kings bore his command committed to a royal 
writ on their heads, with the umbrella therecn removed far 
away, as do the gods the behest of Pnrandara (Indra). 

80. He honoured thie sacrificial priests in the great horse- 
sacrifice (performed by him) by giving them Dakshin& (money 
gifts ) to such an extent that his name' and that of 
KuberaJiscame common (identical). 

81. There were (plentiful) showers (poured) by Inara •? 
Tama checked the serious outbreak of diseases ; the lord of 
waters (Varuna) made the water-paths favourable for the 
navigation of mariners'; after that Kubera too, having regard 
to the action of the aforesaid ones (Indra and others) reple- 
nished his treasury: thus the guardians of the quarters 
adopted the course of action of those who seek protection (or „ 
are reduced to submission by power). 
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1. He (King Atithi) who had kept back his enemies, got 
from (lit. begot on) the daughter of Artbapatl, the king of 
the Nishadhas (his queen) a son, who was not inferior in 
strength to the great mountain Nishadha and whom they 
called Nishadha. 

2. The father was delighted with him (the prince) of 
great value when grown young and giving promise of being 
an able protector of his subjects, as is the mortal world with 
corn about to grow luxuriantly on account of goodTTpIentiful 

3. After having long enjoyed the pleasures of sense, 
agreeable sound and others, the son of Kumudvatf conferred 
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on him (his son) the title, of 6 king ? and ascended to heaven 
-acquired by his own deeds, pore (meritorious) like white 
lot nses^ ^ ' — — — « 

4. The grandson of Kus'a also, with lotus-like eyes, 

having a mind as deep as the — fch 

earth) and with arms an long as the bars o f a dfe mteu, 
•protected the earth with (bounded by) the oceans and having 
one (imperial) umbrlla on it, 

5. After his death his son, named Nala, having the Jjzsixa_ 
•■of fire, obtained the lineal sovereignty, who, with a face 
resem^ling_a L lotus, crushed the armies of his enemies as aa 
•elephant doesBedTof reeds* 

6. He, whose glory was sung by celestial minstrels (lit* 
the sky- wanderers) obtained a son with a body azur e lik e the 
■■■su rface o„Lth,e _sky ? who was known by a name consisting o* 
‘the word Nabhas (i. e. Nabhas) and who was dear to the 
-subjects like the month Nabhas ($r&vana). 

7. The pre-eminently righteous king, having delivered over 
the famous kingdom of the Uttara Kosalas to his able son, 
joined the company of the deer (retired to a forest) as advised 
(led to it) by old age, that there should be no further associa- 
tion with the body (corporeal existence)* 

8* By klm was generated a son who was invincible to the 
(other) kings, as is the elephant Pundartka to the other 
elephants, to whom after " hiTlalEef^ was dead, resorted the 
goddess of wealth having taken a lotus with her, as she did _ 
tojmhnu* —— — 

9. He (king Pundarika), whose (wielding of the) bow was 
•never ineffectual, made over the earth to his son, Kshema- 
dhanvan by name, diligent in bringing about the welfare of 
his subjects and endowed with calmness of mind, and being 
(now) still more tranquillised in mind practised penance in 
a forest. ' ; 

10* He too had a son, the very counterpart of (like) a 
i god, who m arched forth at the head of antkinis (large regi- 
ments) in a battle, and whose name, which began with Dim 
-and ended in anika (i.e. Devdnlka) was heard (well-known) 
^even in heaven. 
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11. Just as t he fa ther was a Putrf (one having an excellent 
eon) on account of that son, ever ready to please his father,, 
so the son too was one who had an excellent father by reason* 
of that father ever loving his son. 

12. The former of them (the father) who was the one repo- 
sitory of merits, and who had performed sacrifices in due form,, 
having placed the yoke of (governing) the four classes of men,, 
long borne by him, on his son, who was his equal, went to the 
world of sacrifices (heaven). 

13. His son, who was self-controlled, was on account of his 
sweet address, as much dear to his enemies as he was to bis. 
own people; for sweetness of sound when (rightly) employed 
is able to attract (entrap) the deer though once terrified. 

14. He, Ahinagu by name, not wanting in the wealth of 
the power of arms, ruled over the whole earth ; he, who, 
though young, was destitute of vices that lead to evil, owing, 
to his being averse to the company of low people, 

15. After his father he, too, who knew the differences 
between (or, the inmost feelings of) men and who was clever,, 
became, like the Prim eval Being descended to the earth, the 
lord of the four quarters by the unobstructed employment of 
the four political expedients. 

16. When he, the vanquisher ofEis enemies, went on the 
journey to the next world, the goddess of royalty, it is said, 
resorted to his son, Pariyatra, who on account of the loftiness- 
of his head had conquered the mountain Pariy&tra. 

17. He had a son, named $ila, of a noble disposition and 
having a chest as broad as a stone-a la b; who, although he 
had vanquished the party of his enemies with his arrows, felt 
bashful when being praised (for it). 

18. He, of soul unblemished, having made his son, when, 
grown young, a Tumrdja (crown-prince) enjoyed the pleasures 
(of the world) ; for, the coarse of the lives of kings like the 
action of those in bonds, comes in the way of (the enjoyment, 
of) happiness. 

19. Old age, being in vain jealous (of him) though itself 
incapable of enjoyment, while he was not yet fully gratified 
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with the enjoyment of pleasures that give rise to (increase) 
passion, and was yet capable of enjoyment on account of (being- 
incited by) the special charms of amorous women, brought him 
under its sway, 

20. To him was born a son, with a name known as. 
Unnabha, with a deep navel, who being almost like Yjshj^- 
became the central (chief) king of the whole circled kings. 

21# After him, we are told, ;his sen, Vajr&ri&bha, whose 
prowess was like that-af^Indra and whose voice in battle was 

like the thjifide*-clap 3 beca me the lord of the Earth having for 

her ornaments the mines of gems. 

22# When he departed to heaven secured by his righteous 
deeds, the Earth extending as far as the oceans, waited on 
his son, ^amkhana, who had , extirpated his enemies, with 
presents of jewels produced from mines. 

23. At his expiration his son, whose splendour was like 
that of the sun and who was as handsome „a s the Ai wins^ 
obtained the^kingdom of his ancestors $ he, whom historians 
{lit. men conversant with ancient events) call VyushitaYva, 
inasmuch as he quartered his soldiers and horses on the shores 
of the oceans. 

24. By him, thejuler of the earth, having propitiated Vis'- 
veshvara, was begotten hisowh self (a son) named Vis'vasaha, 
who, the friend of the whole world, was able to protect the 
entire earth. 

25. When a son, Hiranyan&bha (by name), a portion of 
Vishnu {lit. enemy of Hiranya'ksha) was born to him, he, who 
was versed in policy, became exceedingly unbearable to his 
enemies, as the fir e jwith (assisted by) the wind becomes un- 
bearable "to the trees. 

26. His father, who had discharged the debt he owed to 
his father and who in his old age longed to obtain eternal 
pleasures, made him king who had arms reaching his knees, 
and feeling happy ( having done his duty) wore bark garments 
(became an ascetic). 

27. He, the lord of the Uttara Kosalas, who was an orna- 
ment of the solar race and had extracted the Soma juice in 
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sacrifices, had a legitimate son, named Kausalya, who was a 

lestmty to his eyes as though he were a second m non. 

28. He, who by his glory was renowned as far as the 
assembly of Brahman, installed in his office his own son 
Brahmishtha, who was an adept in the Brahma-lcre and him’ 
self became identified with Brahman. 

28. While he, the lord of the subjects, who was, as it were, 
iifce thecregiLgarlapd of his race, and had excellent progeny 
was ruling over the earth, which bore the marks of his orders’- 
in a manner just and without being oppressive (or so as to 
remove the troubles of his subjects) the people, with their eyes 
oedimmed with the tears of joy* long felt happy. 

30. His son, Putra, having eyes like the petals of a lot us, 
who had made his self worthy by s e r vTug-tuFl'af her and who 
c ear y had a form like that of Vishnu, caused him to be 
mentioned foremost amOt^tW^lirfiad-good sons. 

31. Thinking that the stability of the family would be 

b / h ™ ( bi s son), the extender of tho-race, he, 
whose desire for the objects of senses had turned back and 

who was to be the friend of Indra (in heaven), bathed in the 
three rnshkaras and got to the state (rank) of a god. 

32. His wife gave birth to a son, Pushya (by name) who 

S a f, ed b ? b,s splendour a lotus, on the full-moon day 
when there appears the star Tushy a file having risen like a 

second Pu shya con stellation, the subjects attained entire 
prosperity, “ ' . 

33. Having consigned (the government of) the earth to his 
he who had a lofty aim, delivered himself up to (became 

pupil of) the wise (learned) Jaimini ; and from him who knew 
he Yoga philosophy he, afraid of birth, having learnt the 
practice of abstract meditation, was able to secure freedom 
from rebirth. 

3 4 . After him his son, Dhruvasiddhi, comparable with 
Hhnm^btamed (the sovereignty of) the earth j with whom 
their superior and true to his promise, the alliance formed by 
kings that humbly bowed to : him, became permanent. 



Canto XYI1I. ] 


I the best of men whose eyes were long like those of a deer, 
chase™* 1 1118 ^ rom a ^ on > while enjuyiug th¥ Apurt~of~ 

36. The body of the ministers of that king, who had gone 
W to ^ eaven » seeing the subjects, who were miserable by their 

having lost their lord, with one accord made him, the sole 
offshoot (lit. thread) of the family, the lord of gaketa in due 
form. 

37. The family of Raghu with that child-king was compa- 
rable to the sky with the new moon in it, or to a forest _ 
having one c¥troffa-4roa in it, or with water with one" iotas” 

.l\ i Q the condition of a bud in it. 

38. Owing to his acceptance of the crown he was thought 
to be one who would be his father’s equal; for a cloud, though 
of the measure (size) of an elephant’s young one, is seen to 

I occupy the directions on meeting with a wind blowing from 
the front. 

39. As he, "in the splendid (royal) costume, passed through 
; the royal road, mounted on an elephant and supported bj 7 

the elephant driver, the citizens, owing to his personal majesty 
looked upon him, though sis years old with the same respect 
that they showed to his father. 

40. Although he was not able to fill up the whole of his 
it father’s throne, yet with his form covered (augmented) by 

his great splendour, as br ight yellow as gold, b e did occupy 
( the whole of) it. 

41. The kings, with their well decked diadems (or heads) 
bowed to his feet, coloured with lac-dye, which huug down 
a little from it (the throne) and which did not reach The gold 
foot-stool. 

, 42. As the term ‘Mahdnila^(a great i.e. precious sapphire) 

is not falsely applieTlo^the gem on account of its great 
; splendour, so the famous title of ‘Maharfija was fitly used in 
connection with him though a child. 

43. The command going forth from the mouth of him who 
^ had the Chamaras waived about him, and the two side-locks 
: j flattering round his cheeks, never stumbled (was disobeyed) 

I even on the shores of the oceans. 
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44. He with a smiling countenance, and ornamental 
mark (Tilaka) made on Ms forehead having a tiara of gold 
set on it, made the faces of the fair wives of his-enemies void 
of the same (Tilaka, i.e. made them widows). 

45. He, whose tenderness (of body) exceeded that of the 
J31risha flower* would be fatigued even by (bearing the load 
'of) the ornaments; and yet he, owing to his innate prowess, bore 

the yoke of (the responsibility of governing) the earth though 
exceedingly heavy. 

46. No sooner did he master the alphabet in its entirety,, 
the characters of which were written on the writing board,, 
than he enjoyed all the fruits of good government on account 
of his association with men, old in knowledge. 

47. Not finding sufficient space for lying on his bosom, 
and (therefore) waiting to see him grow young, the goddess of 

" royalty, as if ashamed, clasped him under the guise of the 

shadow of his umbrella. 

48. Tbe earth had protection safe-guarded (to it) by his 
arm, though as yet not attaining the comparison to a yoke, 
though it had not yet the mark of the scar of the bow-string 
formed on it, and though it had not yet touched the handle of 

a sword. 

49. Not only did the limbs of his body attain growth 
(development) as time passed on, bat the qualities of his race, 
attractive to the people, though minute in the beginning,. 

attained magnitude. 

50. He, without causing trouble to his preceptors, grasped 
the three lores, the basis of the attainment of the triad (of 
Dharma, Artha and K4ma), which had been mastered in his 
previous life, as if remembering them and won over (the affec- 
tion of) his subjects. 

51. While being trained iff the art of using missiles, be 
looked splendid, when stationed with the forepart of his body 
stretched up a little, with his crest tied up, with his left knee 
contracted and having his bow with an arrow fitted to it drawn 

his ear. 

52. Then he attained youth, (which isas it were) the honey 
to be tasted with their eyes by young damsels, the flower of. 
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the tree of the mind-born (god of love), the sprout of the* 
generation of passion, the treasure of ornaments for all limbs 
not formed by artificial means, and the abode of amorous- 
sports. 

53. Princesses, who were brought by the ministers desirous 
of pure progeny, and whose beauty exceeded (that in) the 
delineations of their likenesses shown by the female- 
messengers, superseded (lit., turned into their co-wives) the- 
goddess of wealth and the earth, the first espoused of the 
young prince. 
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throne, when in advanced age, his son, that had the bright- 
ness of fire and betook to (the holy forest) Naimisha, ' — — - — 

2. There, forgetting the pleasure ponds by means of the: 
water of holy places, the bed by the Kus'a grass covering the 
ground, and residence in a palace by the hut, he stored up, 
penance regardless of fruit. 

3. His son experienced no trouble in the act of protecting 
the kingdom obtained by him ; for, by his sire who had 
conquered his enemies by his arms, the earth was intended 
for his enjoyment and not for its being rid of its disturbers 
(by him). 

4. He personally discharged the duties of bis hereditary 
office (of governing the people) for some years, and then 
disposed to enjoy earnal pleasures devolved them on his- 
ministers and had his |^me youth entirely placed at the: 
disposal of women. 

5. Jn the palaces resounding with the sound of tabors of 
that voluptuary, living in the company of women, each 
succeeding festivity greater in its magnificence superseded 
(lit. set aside) the preceding festivity itself possessed of 
magnificence. 
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6. Unable to suffer even a moment’s space to go without 
'the enjoyment of the objects of the senses, he passed his day 
and night sporting in the inner apartment, and paid no 
regard to the subjects, anxious to see him. 

7. If at all out of respect for his ministers he allowed his 
-sight, coveted by the subjects, to them, that was done merely 
by means of a foot hanging down from out of the hole of a 
latticed window, 

8. Having offered their salutations, his attendants served 
it which was tinged with the red lustre of his tender nails 
and which therefore attained to the condition ^ of being 
compared to a lotu&^tneped in the light of the morning sun, 

9. With his passion grown intense he entered (for sport) 
the pleasure ponds, which had their lotuses shaken by the 
agitation (of their water) caused by the breasts of women lofty 

■ on account of their youth and which/ had hidden. ..by their 
•waters. 

10. Therein the fair damsels attracted him all the more 
by their faces, the collyrium in the eyes whereof, was removed 
■by their throwing water at each other,; which had their lips 
.reddish white owing to the red paint being washed off and 
which were (thus) restored to their natural grace (or 
splendour), 

11. Accompanied by his beloveds, he repaired to the equip* 

,ped drinking grounds attractive by the odour of the wine 
■gratifying to the nose, as the company of his 

mates seeks the lotus-bed with blooming lotuses. 

12. The fair women longed to drink in private the wine, 
the cause of excessive intoxication ; and he too, with a longing 
like t he Bakula tree, drank the mouthfuls of wine brought 
(given) to him by them, 

13. The two, accustomed to roll (lie sporting) on his lap, 

did not allow it to remain vacant, vis. the lute with its heart- 
bewitching notes and a beautiful-eyed female with a sweet 
"voice. . \ 1 

, : 14. He* a skilled player, himself playing on a pushkara 
'.with his garlands and wristlels shaken, and thus attracting 
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their minds caused the dancing girls who blundered in their 11 
gesticulations to be abashed while their dancing masters ■ 
stood by. 

15. At the close of the dance, be, drinking (kissing) their 
charming mouth, with its Tilaka broken through by .lines of ' 
perspiration due to their fatigue and blowing upon it wind 
from his mouth through love (to remove?£atigue), surpassed 
the lords of the gods (Xndra) and Alakd (Kubera) in the enjoy- • 
meat of life. 

16 . Of him when attached to new objects of love (women), 
the unions with them, brought about by negotiations by 
proxy or openly, were made such as had the pleasures half 
enjoyed by his (old) beloveds going up there. 

17. He, disappointing his mistresses, obtained from them 
threatenings with the tips of their sprou t-like fingers, glances 
crooked with the knittings of eyebrows, and repeated fetter- 
logs with their girdles. 

18. By him, sitting behind them (without their knowledge) 
in a manner to be known by the female messengers on the 
nights of the days appointed for amorous sports, were heard 
the timid words of his dear ones apprehensive of deception 
(his failure to keep the appointment). 

19. When having to be in the company of the queens, 
courtesans became difficult for him to obtain, then coming to 
have an eager longing (for their company) he remained there 
somehow painting their likenesses, the brush getting loose 
(in his grasp) owing to the perspiration of his fingers. 

20. Through their jealousy towards their adversaries 
(rival-wives) elated with pride of (having) the king’s love, 
and also on account of their passion being intense, the queens, 
having set aside their anger, got the lord of the earth to 
accomplish their object under the pretext of their having 
to perform some festive ceremony (in his company)* 

21. He with folded hands conciliated his beloved mistresses 
when on coming to them he caused them pain due to his 
amorous sporting with other females, by his appearance 
charming on account of enjoyment, but pained them again, 
by being cold in his love towards them. 
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22. His beloveds reproved him without speaking at all 
■when he uttered the names of their rivals in a dream, by 
means of their turning away from him (in the bed) in which 
-their tears dropped in the interior of the coverlet of the bed 
and in which they broke their bracelets in anger. 

23. He, having come to the arbours with flowery couches 
arranged therein, the way being shown by the female 
-messengers, enjoyed the pleasure of an intercourse with 
his female-servants marked with trepidation owing to the 
■fear of the ladies of the harem. 

24. 'Having got (being addressed by) the name of the 
person dearly loved by you I desire her good luck also ; my 
mind ardently covets it; thus did the fair ones address him 
when he blundered in (addressing them by) their names. 

25. The bed of the libidinous king when he had risen from 
it, which was tawny with saffron powder (applied to the 
body of the females) which was scattered over with crushed 
garlands, which had on it the scattered waist-bands, and which 
was spotted with the red lac-dye, indicated his different 
sportive enjoyments (enjoyments in different postures). 

26. He himself put the lac-paint on the feet of the women, 
but he was not so steady-minded (as was necessary in doing 
It) as his eyes were attracted by their waist regions having 
'beautiful hips and with the silken garments lossened (slipped 

own from them). 

27. His amorous sports with young damsels in which the 
lower lip was turned away, when he proceeded to kiss them, 

which his hand was held when he began to loosen the 
waist band, became, though his (various) desires were thus 
obstructed, the fuel for ( kindling, i.e., served to intensify ) 
his passion. 

28. Standing behind his youthful mistresses iu a vein of 
frolic, as they were looking at the marks of enjoyment (on 

bodies) in a mirror, he made them hang down their faces 
4n shame by his reflection, charming by his gentle smile. 

29. His beloveds requested of him, when he rose from his 
kiss fto be given'') at his leaving them at the end of the 
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night, a kiss in which would be the inter-twining of their 
tender arms close round his neck and in which they would 
•place the tones of their feet on the forepart of his feet (or, at 
the end of them in a manner in which they intertwined their 
arms, etc., and placed, etc.). 

30. That king was not so much gratified on seeing his 
royal costume that transcended even that of Indra, as reflected 
on the surface of the mirror, as he was, being ySung on seeing 
the decorations of enjoyment with their marks clearly 
reflected therein. 



31. Him, when starting from their side, uneasy (or 
agitated) at heart, under the pretest of doing some business 
for a friend, his beloveds detained by seizing him by the hair, 
saying “ You rouge, we know as to their real nature your 
tricks for going away ”. 

32. Women, wearied by the fatigue of excessive amorous 
sport, under the pretext of the Kanthasutra (a close embrace 
round the neck with breasts bard pressed against the bosom) 
lay on the broad space between his arms, so as to remove the 
•sandal paste applied to it by (the close touch of) their stout 
breasts. 

33. Fair damsels, who had (already) gone forward, when 
he was reported to them by the female messengers employed 
as spies as going under disguise at night to meet (some 
mistress) drew him back (to their abodes) saying. ‘ 0 lewd 
one, how will you deceive us, hidden in the darkness as 
you are. ’ 

34. He, deriving great (pleasure, happiness) from the touch 

of mistresses, as fr om the rays of the and given 

to wakefulness during "nights and"~sleeping by day, got to 
• the position of being compared with a bed of lotuse s^ 

35. Dancing girls pained by boIE — by the flute as they 
had their lips broken (in sport) and by the lute (Vtn&) as 
•their thighs were marked with nail-prints, and (therefore) 
-casting (meaning) side-glances at him, attracted him. 

86. Having in private instructed women in dancing 
•depending upon (the movement of) limbs, (the externation of) 
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feelings and speech (singing), and then giving an exhibition 
of that in the presence of his friends, he vied with the 
(professional) teachers of dancing, skilled in the act of 
representation. 

37. lie, with garlands of the Arjuna flowers hanging down 
from his shoulders and having the unguent of the pollen of 
the Nlpa flowers applied to his body, had his amorous sports 
in the rainy*season in the artificial (i. e. pleasure-) mountains, 
having impassioned peacocks on them. 

38. He did not hasten to conciliate the females who lay 
on the bed with their faces turned away owing to a love- 
quarrel ; hut expected them to turn towards him and enter 
the space between his arms when frightened by the peals of 
the clouds. 

39. Going to the uppermost terrace of his mansions 
provided with a canopy, he, in the company of graceful 
damsels, enjoyed the moonlight clear on account of its being 
freed from the (obstructing) clouds and capable of removing 
the fatigue of amorous sport, during the nights of Kartika. 

40. He observed through the holes of the lattices of his 
mansion the Sarayft, displaying its sandy-bank like its round 
region of the hips and having for its waist-band thqTme of 
swans andlhuFlmitatin g the sportive actions of bis beloveds. 

41. Damsels with beautiful waists, by means of their 
garments suited to winter, which were rustling and were 
perfumed with the fumes of the aloewood, attracted him, 
eager to fasten and unfasten their knots on a part of their 
loins. 

42. The nights of winter, capable of enabling him to 
practise all modes of surata (sexual intercourse) having 
directed their glances in the form of the steady lights into 
the inner apartments with their interiors secluded from wind, 
stood as witnesses (to bis nightly amorous sports). 

43. On seeing the mango-blossom with tender sprouts- 
developed by the Southerly breeze, his beloveds, having dis- 
missed their love quarrels, conciliated him whose separation 
was unbearable to them. 
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44. Having placed them on his lap and causing them to 
swing on a swinging board driven by an attendant, he, letting 
go the hold of the ropes, got a very close embrace from them 
under the pretest of the fear of falling down from it (the 
swing). 

45. His beloveds served him by adoptions of dresses suited' 
to the hot season in which their breasts were besmeared with 
sandal paste, in which their beautiful ornaments were inter- 
woven with pearls, and in which there were girdles fringed 
with gems hanging down to their hips and loins. 

46. As he drank wine in which the tender sprouts of the 
mango tree were squeezed, and wherein there was ( i . e. which 
was made fragrant with) the contact of the red p&tala flowers, 
his passion, which had slackened in consequence of the lapse 
of summer, was again refreshed (grew intense). 

47. Thus enjoying the pleasures of the senses, the king, who 
was turned away from all other affairs, being led away 
(solely influenced) by passion, passed the seasons indicated to 
him by their own signs (on his person). 

48. Although negligent (of his affairs through vice) other 
kings were not able to overpower him on account of his great 
sovereign power ; but a disease resulting from his passion for 
carnal pleasures began to consume him, as does the curse of 
Daksha the moon. 

49. Not heeding the advice of his physicians, he did not 
give up those objects of his addiction although their evil 
consequences were seen ; for the group of the organs of 
sense when once drawn away by tempting carnal pleasures, i» 
turned away from them (but) with difficulty. 

50. The state of emaciation brought on him by consump- 
tion in which there was pallour on his face, in which few 
ornaments were worn, in which his gqit was with support 
and the voice was faint, obtained similitude with the state of a 
love-sick person. 

51. The king being smitten by consumption, that family 
looked like-the-sky-with the moon remaining with the last 
digit, or like a pond_i p sum mer with only its mud left to it, or 
like a lampTStand having (only) a tiny 
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52. “Really the king has been engaged in the performance 
of a rite leading to the birth of a son” — with such words 
•did the ministers who gave no indication of his disease 
always tell the subjects, who apprehended evil as having over- 
taken the king. 

53. He, without seeing any pure offspring bom to him 
although he had many wives, could not outlive (succumbed to) 
•the disease that baffled all attempts of the physicians, as the 
flame of a lamp does no t.a_gale . 

54 r The ministers, in company of the family priest who was 
conversant with the performance of the obsequial rites, secretly 
consigned him to the flaming fire that was kindled just in the 
garden attached to the palace, under the pretext that remedies 
were being adopted for the cure of the disease. 

55. By means (according to the decision) of the ministers, 
who at once convened an assembly of the principal subjects, 
his consort m religious matters (the queen), the signs of whose 
pregnancy were clearly observed, obtained the royal fortune 
(sovereignty). 

56. Her foetus (the child in the womb) which was first 
heated by the hot tears (lit. waters from the eyes) due to the 
sorrow consequent on that kind of death of the king, was 
cooled afterwards by the cold water used at the coronation 
ceremony proper for the family and poured out from the 
mouth of gold pots. 

57. Bearing that foetus, conncealed in her wom b, like the 
hearing a handful of seed in its interior, for tEe pros- 

of the subjects, who were eagerly waiting for the time of 
her delivery, the Queen, seated on the gold throne, governed 
the kingdom of her husband in the proper form in consulta- 
tion with the aged heriditary ministers, her commands not 
being ‘disobeyed at all. 
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CANTO XYI. 

SL 1. 3T$r Thereafter; i t e. after the departure of Rama to 
tieaven. Here the story of the R&inA ends. In writing out the 
I blowing four Cantoes &&li. follows some other authority, 

The eminent descendants of Raghu, viz, cf^ and 55 ^ ( gong of 
Bharata and ( sons of Lakshmana ) and *rrgsrfcfi and 

( sons of Satrughna )„ — -the eldest, their senior and superior. 

e They sent him the choicest of the best things 
from their kingdoms. Yallabha says~~TO % qqgffcrf: which 
is far-fetched, see supra Com. on X* 81 . ■ ; 

'^f % 1WFR: rn\ TO>, fr. and 3 ? ( 3?qr which is added to 

words ending in jrw as %$m : , and to the words of the pi% 
group, as &c. ) See Corn, f see supra X. 80. 

SJ. 2, to? — A griculture, protection of cattle &e. see 
Com #> according to Mann ( and K&mandaka IL 20 , ) this forms 
the proper profession of the Vatsjas; see 80, 82 ( 

Malli. quotes Kam. Nit. Y. 77 e 
The capturing and taming of elephants. — i t €t which 

brought them profit, sregftjjarr:— raised up, very prosperous. 
irf^WT The portions detatched or marked out. see Com. 

SL 8. ; — Yishnu, tor! gsrr to; g?r€i% ?rr gsr:„ 

^off S3T- ^RSTlt:— (1) The giving of gifts* 

(2) the flow of rut. 3T$© — not desisting or stopping from — .goes 
with both and grf§*; which are also eight; for their names 
■see notes on I, 78. — gmri% the hymns of the Samaveda 

TO; t. ■<?. having a divine origin, the Yedas being an 
emanation from the breath of God. e^f—The afl. m is added 
to a numeral in the sens© of the mode or manner of- an action* 
-TO(Wr ftmw i P&n. Y. 3. 42. 

SL 4. 3TCT— Now, marks here the beginning of a new 
topic. Por Oomp. .see com.* mark that the comp, is 

mas.\ meaning exactly a half is always mu. and comes first 

in a comp.; see note on c^sifsr supra XIII. 79. 

The flames of lamps were steady as the doors were closed and 
-the wind was shut out. — in his sleeping apartment, ^rf 

when forming the latter part of a comp, has this sense; cf. 
: ^w ^mw &c « srarow®— fitetfifit wro? ® man gone on 
-a journey and absent from homey* to TO ff tot: 5 L *, 

•miserable looking and not well dressed* ( mmt f 5n )* Sang., 

1-3 
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poets describe a woman in separation as neglecting her toilet and! 
decorations, in conformity with the Indian idea that a wife’s 
decorations and charms are for the delight of her lord. For 
the graphic description of a Virahini cf. Meg. II. 23-33. 

see Malli.; the comp, may also be dissolved as # 5ST 

SSSjft, * TO- 

SI. 5. *rr#T. SITOm gigTOi shared in common 

with; tnrSro to?; >n#rii^ s to to* g3?rT*rP^— I? ^ 

(constant) jrt TO' *T (Indra); (invoked by 

many in sacrifices) fit =TT;. TOFTO ^ TO & W 

TO TO* and SffTOtf: these two epithets are used to show 

that Kus’a deserved homage from the woman, who is as will he subse- 
quently known to ns, the presiding deity of Ayody&, the deserted, 
city, tftrfi— objective geni. 

OTZRIg-: ( the utterance of such words as Victory 
to you, may you live long, &c.) TOra; TOpT ?TTO TO. 

SRRfn sppssr^s 3TO TO. 3>%sr remark Chari- and. 

Hemadri. Mark the alliteration in this Sloka, 

Jjl. 6. spar. — here shows artTOTj after her sight. — 

3 TOTSF stto: (also 3TJM the wooden bar which when pushed from 
side to side holds np a closed door; see infra XVIII. 4;. 
although the bolt of its door was not pushed back i. e. with its 
door not opened. 3TOT — The reflection. The simile is very 
happy; Ilka the reflection which enters the surface of a mirror 
without disturbing it, so she entered the house without 
disturbing anything, the door, the roof &e. fjrisfa TO *FT ht 
leaving the bed by the upper half of his body; i. e. having raised, 
the upper half of his body from the bed. toW ( on which one 
lies down) srf&qtffir TO. 

ffl. 7-8. ^TTO): — 3TITOTW tjfipr TOttf closed np, with its 
doors fastened. 3T1TO% gnoftlf tfflTOr ^f-HenUidri. 

flf'mutfW—TOTO: ST*rrsri %WIH: the superhuman power 

obtained by the practice of meditation, such as the power to assume 
an atomic form at will ( sriSrfil ) &c. The word is not used in its 
philosophical sense here, viz. firefraf^P? finally leading to the 
attai nm ent of Moksha. snnfcJRT — of those in distr ss (while a 

yogi cannot have such) see com. sqyT*T~ OTTOFT ?I% 3TOT:; fr* 
with sr (stst) the blighting influence of or destruction worked by 
e f' supra VIII. 45. TOSft — wife; see supra I. 92, 95, XI. 33; fo r 
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different meanings see IX. 46$ XI, 55, XIII. 80, XIX, 16, XV. 55; 
XVIII. 38, <3T*r F%VfF (with a desire for carnal pleasuse) 

=§^nf I Dinakara. The Raghus were self-controlled, as 
■■they were erroT^r^ as stated in I. 

SI. 8. -?? sfcj f sr^crr not fife to be spoken or praised, L e, 

fit to be condemned, faulty, qsr is the form of the pot. p. p. of 
when preceded by the negative particle when censure is implied? 
otherwise the form is 3T«pr. arro cnq* S sqro (not to be uttered 

•out of respect) *? i Bid. Kau. on 1 

Pan. III. i. 101. q sttot sjqroF. error — ^ STT goes with 
Hem& dri remarks arroUfa FF^Pt *r qhr* I ^qfl ? 5#F ?F?f SWTH 1 Chari- 
remarksg^Jii m \ fironitfo I ^TOito— 3W* about 

to go rlf ?r$ according fco Hem&. m?T%o3TfaqraTctT Pradi Tat, Comp.; 
:S ee XIII 68. the presiding deity. 

SI 10 . m rqt ( houses ) qmrr 1 ^ 

fit qrr « m *?% qrg; 1 3?^ rofir i sfi 

3 TqP% fq (3?fcF ending in 3T) fi?r $ffa*qTRnr | Hemadri. Some take the Comp* 
as q%* 3?r^T -Ifff ^FRf 3W Alaka, the capital of Kubera* 

or Indra^s capital, see Com, 

sriwnijr — ' Supply «rf !%«tt cf. %k ttwpt: <1 

Bhatti, I. fi. ^^phj-o — I° r WI^T see supra note on the word at V, 60; 
•#C «n§-: continuously held w^lf 3JT rT^I rRT- 

■TO? ^-possessing all the three regal powers; viz, EF^FWIr^Tf- 

^rrotyfr: I see not© on firerrro $TF%: supra III, 13; and therefore all- 
powerful. Wq: fnfror: rffwS; and so one who ought to 

be proud of me, 3R% Fq^T qfrRrW *cqff» Hemidri. 

Si. 11. She now describes her pitiable condition in s'lokas 
11.— 21. fqrfTFoffr^qT 0 — rT^T also means 3?gj see Amara quoted 

in the Com.- so these must be taken here in different senses* 
Tfc^f is a room or an apartment on the top of a house; 3Tg 
primarily means an addition to a house; hence an upper story; 
<or a buttress, a turret see VI. 67. fqsfiafasqr *>• 

the situation or line of houses has its turrets or upper stories 
shattered. The variant noticed by Malli. is 

better; see Com. Here 3Tg may mean a mansion; with hundreds 
of its houses almost dilapidated, q^ff© — mm- crumbled 

down p; ror- ftro at: ww? . By 5 * sbe rele * s t0 

him ( her Lord yg )„ arsm^efr bj a fierce & aIe 

scattered pell-mell mi qi%3C . The clouds correspond to the 
iallen houses. 
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SI 12. sounding gently and sweetly. 33? 

an ornament worn on the anklets ( t}vrfor in Marathi ). It is* 
generally decribed by Sans, poets as making a sweet jingling 
sound, by expressions such as saTOSR, Wnjj* ( 

Git II. ) &e 8 ; hence the propriety of s^sM’ in XIII. 23 supra 
means of passing, passage or path; from with and af 
(W) in this sense; otherwise ^R: A woman 

who goes to the house of her lover to keep an appointment* see 
Com. For the different kinds of Abhis&rikas, their costumes 
&c. see S&h, D. III. 77-79. 

( by means of the flashing light 
emitted from their mouths ) . Sans<,„ 

poets describe a class of female jackals as emitting fire from 
their howling mouths; cf * Bhag. 

P. I. 14. 12* wilgisrrr: 

N&g. IV. 18; see also MdL Mad. V. 13. Hem&dri remarks— 

4 fiprrif ^mwcq\t 1 $r#r TO^rensr*-- f%^isr ufir 

srRrit ^reJig# snrw mitt s 

^qf%qF^[TTq§rX n. Mark the contrast pointed out here. Instead of 

young women bright with their ornaments and with the sweet 

jingle of their anklets, fiery-mouthed female jackals with their 
inauspicious howls move about in the streets. For the 

inauspiciousness of a jackal’s howling Cf. supra XI* 61; and 
5JfT!% 1 Kir. I. 38. Jackals are fond of carrion;. 

cf supra VII. so, Mrcb. X. 35. — is traversed; can. of ^ 

intrans. to move or walk on, cf. gvsypr s-R^Tf^ Kad.; see com. 
and Oomp. Meg. I. 40. traTO: cf English ‘The king’s* 

high way.’ 

§1. 13. — Struck with the palm in the act of 

swimming in sport. 2 ppT$<T— Such is the habit of the animals, 

cf *rnpm 8'&k. XL 6. — 

Oblong pleasure-tanks with lotus plants; cf supra IX 37.. 

— Ories 9 wails. The discordant sound of the water cf 
the, tanks produced by the irregular strikings of the horns of 
wild buffaloes is here figuratively spoken of as its wailing for 
the change that has come upon it. cf. for a similar idea qjfisr. 
tpf: WT RRT below s' I. 71. 

SI. 14. One who lies down; fr. §ft+3T ( m % );• 

The loc. termination is optionally retained before the words 



Canto XYI. ] 151 

^ and when the preceding word does not denote time and 

ends in a consonant or sr e. g. 

0 — Po^ts represent peacocks as dancing in joy on hearing 
the sound of tabors (which they mistake for the rumble of 
clouds); see below s'l. 64; of. *jjjf 

&o. MSI. Mid. I. 1. Mh %^RTf^ 

^spnnt I Kid. p. burned by the flames.— 

as peacocks, in forests have them. sui«iWy,<T :, - _t $tel*T ^SP- 
^g w gPCn Peacocks, like parrots, starlings., gazelles &c. were kept 
in houses by rich men, not to speak of kings, for sport. See Meg. 
II. 31-19 srfioR*— gffaRST suiV, a peacock fr. sr# a peacock’* 

feather and fg, we have also qfi; see Malli on II. 17. 

SI. 15. ^ypTFTOrfrs — fgSRIg: — 3<T-3 < iTt art% 
a flight of steps, forming a stair-case, or leading to tha 
water of sportive tanks &c. see supra III. 69, and below 
56, gpfi Meg. II. 16. ^VTJTR— 

i. e. painted with red lack; see supra VII. 7. — 

ffT! rarjg: tl: a kind of deer Hemachandra. 

blood, arer: "P% ji% jflWST ®f STlfe l Medini. The 

flight of steps (leading to water) where the ladies of the city trod once 
with their painted delicate feet are now marked by the fierce foot- 
prints of tigers with their feet covered with the gore of the antelopes 
killed by them. 

§1. 16. f ^ a rilp Tr- — fenm: is^r: felt'll: a Comp, of the 5n3?<Tri^- 

class; elephants painted (as described), The whole 

should have been compounded; so it is a I 

— inf# used as a noun for nfjT. The idea is — The paintings 
were so perfect that the Hons entering the desolate city mistaking them 
for real elephants struck their temples with their paws; but they 
were disappointed as they got no flesh and so they were irritated and 
struck the elephants repeatedly. So the elephant’s temples were 
pierced by the nails of the lions instead of by the goads. 

§1. 17. ^rfeJTferaHr^t-nfg^ amr rftanr * pi«ture or 

image (herecarved out) ; fr. ^ with in'# 10 conj. to adorn andsfR-feJ. 
The images were also painted with colours. g'fSfn^ 0 — ’ m- 
the order of colours, i. e. the paints used as required for the shading. 

come out. <gsrcjort as the paint having faded and become 
faint the pictures looked dusky, >W 

=gfl# the upper garments (for covering their bosoms). m*iT 5T q^|: - 
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■ill© cloths in the form of the sloughs of serpents. Sb© means-as the 
houses are deserted and in a dilapidated state, serpents crawl along the 
pictures of females on the pillars and while doing so cast off their 
■skins on them; and these cover the bosoms of the statuettes on the 
pillars now. 

SI 18. W\H\ W® ( the chunam plaster) ^5 

■^CTr^>5 — cf <m? u?ch, i. 9- 

■grEnPT 0 — mu Strings; it will also do to dissolve the comp, as 
fc B? Malli. follows the Varitika scFpjqinsr solving 

such compounds; and takes them as See supra 

note on I. 8. 

aj&R?r — reflect from; take effect on; i. e . set off the lustre of, 
*T Hemadri. For this sense of cf ^ 

5 1 Sak. VII. 32. 

SL 19. With tenderness, t. e. gently cf 3rspfcrai% 

'WQ 1 1 Sak. I. and afof JgftcTRlfi 1 p# rfmfsq* 

W&T srir \ Mrch. IX. 28. Amorous or sportive i. e. charming ladies 
put in contrast with the rough Pulindas and mischievous monkeys 
ruthlessly handling them. For Pullndas see below si 32. has 

the sense of ‘alike*, by both equally. For a similar description ef 
Hqqi^qqgqr: i 3rf%r%?qtf{Ri i%q?% •q^gqr u Kum. II. 41. 

SI, 20. 03fr«wrer:,— ^fis^ 0 and i%%gr°These three epithets 
are used to indicate the absence of the causes which keep off such 
insects from spinning their webs in such places. For women standing 
.at the latticed windows ef. supra VII. 11, XI. 93. ipqrcgrr:— 
qqwsft qqrer: (bull-eyed windows); or inq: rays sr^rrsqrcg^rr ( penetrate 
pass through) fi-pm qr> iri=:3Tsj— a* (ssrqrqq qsr ). 

§1. 21. ^%j%?IT^““*The offering of flowers &c. on the sandy bank. 
■ef. supra X. 69, ^nsffcr-- fffr HFfW S U»F (Bid. Kau. on the 
sfltra quoted by Malii.) any article such as an unguent, fragrant 
powder &c. applied to the body at the time of bathing. When the 
women bathed in the river these imparted sweet smell to its waters. 
^^n^^rsfR^for—Bowers formed with cane-plants. It was custo- 
mary with the people of Ayodhy& to go to the river side and to 
pass some time in sport in such bowers; see supra XIV. 30. The Oomp. 
which must be taken as a Bah. is faulty, since ^yqru% which properly 
•qualifies is left out. As it is we must explain ^ 

*5, For Sarayu see XIII. 60 and notes thereon. 
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§1, 22. — T!i8 root is used to express a polite but 

urgent request, ^o— f^c5^T TFSpsiTfi} Hema&ri explains 
mi sfNrf ^fWfTOTn^R') it is better, however, to explain as 

fr. n\ and off* 3FT ( 33 O W- see the fern. 

Oom .5 the sfrot was the destruction of Havana and his hosts and to 
free the world from their oppression. The simile is meant to indicate 
•that AyodhyS, is his real abode*, others only temporary. 

gl 23. XTcTTcTJ — Pleased. K&lidasa has often used this word 
in this sense., see ill. 12; V. 26; XIV. 27, 47. ^nr^:~The 
chief or foremost of. srfOTT m> fT/flltj fr. f and 3T (&%) 9 
by f^rT sr^r \ Pdn. III. 2. 9. cf, Sak. snsfifn ( v * ^*) 

i Sak, V. 15; vrf$t> 9 Kum * vl1, 4B ; 

s*src*r *rcn$t qw ^r. iflr 

that in which the soul is confined; the frame of the body; 
. 4 ?/ supra XIII. 55. She gave up her human form, (disappeared) 
by the body; became invisible. 

gl, 24. f§ [^w: — On the propriety of this see G&rgya quoted 
•by Mail!. q*«T — should properly be qir, as there is no here. 

, appearing in a visible form before him. 

si. 25. ’jfrrarwra:?— Tt© af£. is used when something is 
made over or given to another to be his; see Com. STIT^RTRC. 

( into the possession of) f7*n (having delivered); 

■cf. supra <1?%: ’TmTH W=TT I XI - 86 - For 

the making of grants of villages or towns to the Brahmanas 
see I. 84. is a Brahama deep-read in the Vedas, one who 

is able to repeat and understand the mantras and practises the 
holy rites— see Pan. quoted by Malli., and cf. the Smrti 3TvtRT 
srtgrdTr %*: ^Klt'sT l fiwiT ( the study of the Vedic lore ) 

mft i%sn# l%%: %% awr?t ll cf for this sense of the word— 
h #s^ tsn*a?T*irt^r% i MW. Mad. I. it is 

clear that such Brahmanas slone preeminently deserved such a 
.gift. The late Mr. Pandit remarks, “It is not perhaps clear 

why Srotriyi? alone were preferred to whom to make a gift of the 
city. There are more meritorious Br&hmanas than %%r:, a gift 
to whom is productive of greater merit to the donor, such as persons 
who being able to repeat the Vedas, practise the Vedic rites 
punctually, and yet., that is besides their being 5fftl%nt, are also 
acquainted with the sense of the Vaidik texts, which 
are not generally supposed to do.” These remarks are quite out of 
< 2 »laoe being due to his misunderstanding of the tern »fn%r as one 
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reciting the Vedas mechanically 9 . qrFOT3$& — favor- 
urable to departure; L e. a day presided over by an auspicious* 
asterism, such as p%{^ &c. For see supra note on 

I. 42 or XI. 50. ^TR^PST: — 3mi%i 3T S%cT: f SRfT 

3?5T ( a£f. et ^)5 a king's harem; also the ladies therein. • 

corresponds to %?qs bodies or arrays of infantry* horse-men,, 
elephants &c. 

SI 26. Here the vast army that accompanied Kusa back to 
Ayodhy& is poetically compared to a moving capital, — The 

elephants were so huge as to look like pleasure-hills in a garden- 
%JTr — f^r ^Tf which is accompanied by the lord or master. So 
the word is appropriately used here. — 3^R splendid, beauti*. 

fulj comp, for this sense VL 6 supra. This indicates that the 
chariots also were very large, — Ever moving, in motion*, from 

the frequen. base of see supra II. 44 and notes thereon. 

SI. 27. gWcftnnTO 0 — The bright silken umbrella spread out*, 
corresponds to the disc of the moon. The word sprqS is put in to 
show that his qui^y was 3 ?i 7 ey while that of the moon is and 

herein lies his superiority. The space covered by the flow- 

tide. The comparison to the tidal waters of the sea implies the* 
vastness of the army. 

SI. 28. (armours, sheets, and protection for 

chariots) an army* The geni. is subjective 

3WTTtf3r?fr — (see X. 25; here used as a noun meaning sufficient 
strength or capacity ) 3T^TT areftft q*%spfr m * qsfcftf?r SR^o %fT«f 
— The second stride of Vishnu as Vamana; i. e. the sky. See 
note on 3?!?qq: 5T^S°T W XIII. 1. $ST — the cloud of dust 

raised was so vast as to look like a second earth rising up as it were. 

SI. 29. qgqTci — Back to Ayodhy& from KuSavatx (Malli). It 
rather seems to mean ‘from its halting place/ g^griTR? — striving,, 
preparing to go. ^ preceded by ;qq, ^ or 3TT is Atm. when it does 
not refer to a book and when the fruit of the action accrues to the 
agent. Here the root seems to be used intransitively, fiyq^jr — supply 
I?«frTr when encamped. Malli. takes the loc. in the sense of fq(qq for 
the purpose of, and connects 3 ' g^qR l with this* but it is not 
necessary or appropriate. The poet describes the army in its three- 
stages, viz. in its commotion of starting when on march and when, 
it made a halt, mnmvm THTTO mt STOar rf*q qi% The 
bulk of the army was so vast that wherever it was seen, people thought. 
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that the whole of it was there, viz. its lour parts, the elephants, th^ 
chariots, horsemen and foot-soldiers* 

i 6l # SO* §^r:; fr. gT speed and 

iji^ with ( ST ) before which a nasal comes in; we have also 
J g*Tr and ^tg;:5rq% — This also implies the vastness of the army*. 
I As the army marched on, the hardened mud was pulverised- it- 
| was wetted by the rut of elephants and reduced to a muddy 
state, again hardened by the tread of feet and again reduced to dust* 

81. 31. qror^rr**— *lT»f or ^3# ST? seeking or desirous, 

of passage; or — tprfd' I P. to seek, &c, - 

The spaces between the slopes or sides, ggqr — 

* As the army had to pass through narrow passes it was broken 
up in several detachments. *31 — (or the soaring one) is a name * 

, of the Narmada, one of the sacred rivers of India; see supra 
VI. 43. vrsrftmT — *rsn 5 5C Wj the B©y 6 also is boisterous 

: in those parts as it dashes through the rocks; cf T^ff 
; Meg. I. 19. *^o'— m%gc£ echo (see XIII. 40) 

1 h rrn%. 

SI. 32. wrgWfs — The bruising or breaking of the red minerals** 

] Poets often later to the presence of such minerals on the peak 8 
of mountains; cf Kum. I. 4., and supra V. 72 snTTUT^T^ — The 
din of the army preparing to march full of the roars of elephants, 
neighing of horses &c. and musical with the sounds of trumpets 
and clarions. 31%^%:— The barbarians of that name who owned 
1 allegiance to him. They were one of the barbarous tribes that 
! were driven from northern India by the Aryans coming from the 
N. west and who took shelter in the woods and the fastnesses 
of the Vindhya mountain. There were also some in the north, 
and on the Indus. The King personally looked at the presents 
; brought by these to please them. See supra I. 45. 

SI. 33. srfif — It is difficult to know what this exactly 

means. Malli . takes rrfrq* us referring to the mountain Vindhya* . 
But there is no holy place known as Vindhyatirtha. Dinakara 
says ?rfR- but what this KarEUtfrtha is, is 

also not known. In the preceding si. Ku'sa is said to have gone 
beyond the Vindhya mountain. So it will be better to take 
?T§r in <T#r as referring to ?]ff, the construction being stftaf.«rff' 
f &c. — a ford or a place in the course of the 

I river where it was possible to cross it by easy means. snrT’Wf 
For derivation see supra XI. 53; may here have the secondary sense 
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'Of ‘going in a refractory way } difficult so cross, or that stood in his 
way 7 . : — Geni. sing, of the pre. p. of ^ with ^ to cross* 

• mftstrzrT—sn &cq#Fr see supra XIV. 11$ it forms a part of the royal 

insignia, oifbg— a ehwi-formation. — The Ganges is the 

.favourite resort of the flamingoes when they return from the lake, 
Manasa after the rainy season, Mr. Pandit says — “There are some 
who maintain that the King crossed the Ganges near a place called 

south of Benares, 77 

§1. 34, — see supra III. 50, XIII. 3 and notes there, 

on. ^j&qo—cf. Uttar. I. 23. (see XIII. 51) 

of the Ganges — furrowed, agitated by (the movement of) 

boats and ships. Ohdr. says gwt$ but it is 

not necessary to suppose so. — Because the river was considered 

ns their family deity by the descendants of Bhagiratha cf Uttar. I. p. 
where Gangd is called 

6l.- 35. %f^sro — fixed in stony pedestals, means here a raised 
'pavement or dais; see supra V. 63. eh&r is inaccurate when he says 
ftcfcTTo — iq-fTrT continued for a great length of time; who 
/performed sacrifices lasting for a long period of time, see 

.Malli. on I. 44, This simply means ‘that met his eyes 7 , 

’not that he saw them for the first time. cf. supra XIII. 61. 

SI, 30, When KuSa approached the city a cool, gentle breeze, 
-charged with the fragrance of garden flower® was blowing but the 
>poet fancies that the wind went forth from the capital to welcome 
. ! him. cf. for similar services done by the wind, supra I. 44, II. 13, 
-XI. 11, XIII. 20. 20. &c. 

SL 37. — see XV. 60. Rppy© — lit. who had planted 

:the tips of his arrows into his enemies; i, e 9) who had vanquished Ms 

• enemies; used for the sake of alliteration. — The banner L e- 

distinguisher of; is like sreft which follows merely an epithetan or - 
mmans . «. the king with the citizens and the 

army waited outside the city until the houses and roads 
were repaired and it was made comfortably habitable. 

SI. 38. r$Tr$TO^TT: — fWR:; here both artists and 
•artisans; cf rf^ wgmm vssmfam 3FIW %rPr ?r m\: n 

— WgrnR (gathered together) (materials necessary 

for the repairs) %«rf mm #j?t to R#srgr:“-Made it 

appear new f. e. restored it to its original beauty. The simile 
*shows that the old buildings and other things were repaired and 
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given their original freshness cf &c. below. In the case of 
earth this means-reinvogorate it, or restore its original productive- 
power. 

SI. 39. min - — See supra II. 22, — -accompanied 

f by the ^offering of animals. (majestic, splendid ) 

( temples) Char, dissolves the Comp, as qrpafiR 

mrr^TgTBTH ^ , t^TO , :-—For the performer of a 

religions rite is not to take food before it is performed; and not 
specially because the priests had to perform the V&stusantL. 

properly the marking out of the land for building 
a house; wsfto ffir ( m ‘ n -)> ^ and the Unadl aff. ( I. 70)- 

5 (sPO- A religious rite performed at the time of laying the 
foundation of a house to be built and also that performed on the 
occasion of entering it. |%«T?RTTRT^ — i« an instance of a double 

cause ; first we have the cau. aff. added to with h which turns 
it into a trans-verb; and then by adding again we have 
causes to perform, see Com. — see above 1 and 

XIV. 29. 

Si. 40. 3-q- 3T55 ir<t m q^nprqf; TT^Tr 

/ cf. %?Kir. XVIII. 14; Sis. I. 44 m 

and supra VII. 29. R^rT — a dwelling place, a house; Rqpq 3T«rW 
W ( resorted to for shelter ) fit WSTFrr;. cfrmPt &c. — i. e. he entered 
the royal residence with feelings of joy and affection; cf, for a 
similar simile V. 63. *mr|:--qr *TT 3Tf: m\f as each one deserved, 
as was suitable to each. — in such cases means a 

; multitude or body ^qrrsfo — According to their ranks. 

SL 41. H^ro— qsfrr (a horse-stable ) W: 

mm Tifrt m wif^i?orf \ ?r*n qmm % m*m^ 

i Tiirf m r%# d%ftcrmg: ti 

^r^nrftl%ofrr^T or house or large stall, ftRrer according to- the lustra,* . 
ctions of science ^riqrTT: now see Com.; elephants 

standing at, L e, tied to posts properly planted in houses (built for* 
them ), — v, L where means the trunk of a tree 

feneTOff S rn fw l ); tied to the trunks of 

trees and posts, Valkbha says | 

OMr. and Dinakar read and explain 

nm &c. It is probably preferable to read fncSISfo and to 
interpret it as elephants painted, sculptured out on the walls of 
| the halls and on the posts of houses, cf, 16 above j%qrr%f«ro — The 
various articles of merchandise arranged in the market stalls also 
adorned the city. . „ 
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§]. 42. S^or^Tnn—*. the splendour it had in the time of his 
• ancestors or before it was deserted by KuSa., tggqfo— he did not 
long for, i. e. in it he felt as happy as either Indra or Kubera ; this 
..implies that it rivalled either of the divine cities in splendour. 

SI. 43. 3IW As if to instruct him as to th e 

‘ kind of dress his beloveds should wear in the hot season, — 
for the addition of jewels, such as pearls, corals &c. have a cooling 

• effect. — exceedingly white, the addition of shows 

that the ladies were very fair and not exposed to the sun. cf. Kum* 

• rwr Kum. I. 40. — Pearl necklaces also have a 

cooling effect. — fiw 5 ? $rc?l% capable of being blown 

• away; i e. exfcremaly light. • — The Grishma season, for the 

description of spring or Vasanta see IX. 24-47, fjjq , T§rq’ — may 
separate this as fifar: the const, being 3TW dec.; but 

this is not a good way; for in the first place we have 
to take S'q'Ksr as a synonym of §r or which is not accurate; 

again it is better to make the season advise the king directly, 
instead of his queens, as is done by the poet at IX. 24. For the 
dress cf infra XIX. 45. 

SI. 44. spRaro — For the star Agastya (canopies) see supra 
XIII 36. apqvrra; — refers to the winter solstice ( about 22nd 
December ) when the sun attains his greatest southern destination, 
and again appears to travel towards the north, — When the 

• sun approached the north, %. e, about the month of May. f%$r 

— The northern quarter poetically regarded as a beloved of 

• the sun and the rival of STR^^Hcrr &c.« — The northern 

• quarter now shed tears of joy as her love returned to her after 

Ms long absence ( see com. ); for the condition of the southern 
quarter cf \ 

g#T n Kum. III. 25. Tears of joy are 

described as cool; while those of sorrow or grief ( generally called 
3 ^ are said to be hot for this and for see supra XIV . , 

3 and notes thereon are cf. Oh&r. cjq-^T f| rfiqfn%^^ivrqr^W 

i%?rcr 

t HHgfit—ffrm #?♦ 

The stream of the Himalayas snow melting under the rays of 
the sun is probably compared to the tears of joy shed by a woman. 

S3L 45, srft^tO* T* &c.~~ The day with the heat gone to excess 
is compared to ‘ a husband who having offended his wife is 
estranged from her and therefore suffers great torment on 
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.■account of remorse, while the night with its length cut short 
is compared to an of ended wife who having declared frr that 
•reason to have nothing to do with her husband, afterwards 
feels remorse and grows thin owing to her yearning for 
reconciliation. srftqTW ( a little ?rf 8T?%j5RT ) and 3?c3P$ 

( arsqf l%l%: T%#f qr ) have the same meaning, ws.. 

^excessively great'. ^ronr^T — ( the giver of joy or rest m ) 

is aptly used here for night, as it is compared to a wife ( qRf m 
) eisfr— «/• /X. 38. v%TT — (1) contrary 

action, viz. and cT^; (2) act of quarrelling. s%fWr (1) separa- 

ted from each other (2) ( fl^for ) greatly estranged. ^Tipnfr — 
3TS^r repentance or remorse cf. ?i$frnaft- 

Vik. III. 5. 

SI. 46. — '3^rTT^' — Adv. used as an adj. 3R: Lying below 

the surface of water. — Leaving, i e. sinking below them, 

3^Frr (exposed to view* the water having sunk low) 

3^ri%5 I a? ( 3 M ). For see 13 above and 

IX. 37. ogpnB* — IW> and qjsr are added to express ‘measure^ 
reaching as far as. This is meant to show that the women could enjoy 
,a bath therein without the danger of being drowned. 

SI. 47. 1 ^pzj- mi: (i. e. blooming at eve) qwrRf: W^Fs 

H%W\ a kind of jasmine that blooms in the evening. 
re^STGiro — Tpsr: m\ rfTHj a final f is added to a Bah. 
■comp, ending in ipsr ; see com. and H. G. f. i%$WT 

5ffsq5(RJqll%: I SRfft 

•ST 5T^: t 0h&r o 

SL 48. orr^^rcr% — Nail marks on the cheeks &c. are described 
by poets and writers on erotic science as forming part of amoroug 
sports; see Kum. III. 29; qsff— close sticking (the nail-wounds being 
:S ticky on account of perspiration). Hemadri reads ^?$rs;oand 
comments This flower., the mimosea is extremely delicate. 

Kali, often describes ladies as decorating their ears with the &irisha 
lowers; cf. 61 below and Sak. I, 4, VI Meg, II. 2. mi U%f 
ismi 3TCR rf^ I U%r: fit *T » The reading WIZ 

Thais' the same meaning.) 

&1. 49. — streams lowing from water-machines,, 

sandal (also called marble or 

moon-stone slabs were also wetted with sandal juice to give them 
additional coolness. that which is ff?T 
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ftrSHT excellent stone-slabs. Hem&dri says 

wrals — ( 5 Tc 5 ) m gfn% WRISTf 3 ! bouses 

with walls furnished with water jets or spray-showering contrivances. 
CMr. says =qgR(%3J55^mt %! i Vallabha remarks rfeliuf jrES- 

tn%5FW*nfll^ ( water-jets in the form of images ) Hiw- 

sflsqtsm^PF ^PfHF There are references in 

ancient sans, works to Dharagrhas used by rich people ^n summers 
cf. grf%ift%F cytriqHw r^t rri&lWRi: 5# ^ IT^f hotv 

I Bet. I. 2. B&na. 

^1. 5f>. ^rsflgo—see com., the hair was loose for being 
fumigated. srg^o — DBTRiVr — ,J Ff faint,, 

decreased. The power of the god of love is described as weakened 
in the sultry reason ; cf T%sR7lcJr5TgqPT?T: m l 

Rut I. 1.' WW &c. — This means that the perfumed black 

tresses of fair ladies decorated with the Mallikk flowers severed as 
the excitants of passion. 

§1. 51. SFnrfratr— f?i?*TaTr I 'ftfflrasfg fiaR:. Yellowish red;, 
spgo — sntrj for ?wra;. Cf. f^grsr^r- 

jp-pfarr w for *»rft 1 Vik. II. 7. g^rTT— long and majestic. 3T#T— 
Arjuna is a kind of tree called in Marathi — Terminatia 

Alania Glabra. Tnfttr<T— ' One who has a mountain for his residence, 
Siva. For derivation see Com. The Matuli aff. »rr is added to 
words of the ^Rll? group ( $W5r )■ A line of bees is- 

considered by poetic convention as the string of Madan&’s bow; cf 
S»T?^r *T3?r ifolfsTm I Knm. IV. 15, see also Bit. 
VI. 1, -73 : tlfi *ri*PVPft & c - ’ftsnrfor 171. 

SI. 52. fl% *Tf: by adding sr (er^)^uPr; a 

part broken oS ; by we ought to understand ‘a spray of. 

A wine distilled from sugger-cane juice; see Com.; 5risf?§*%: <Rfcw- 
ufo I! f!% I 'FtfSTSTfU 

Bringing together; i. e. making them use these. — disadvantages, 
evils; *#TT: Hemddri. ssiffo* 3ntfo; fo 

^§f: I ffolVTSTsp — The time of season of Grisbma, as Malli. 
takes it. The idea is that gallants and gay people having recourse to 
the things mentioned did not feel the effects of the hot season. 

SI. 53. As it advanced, became most oppressive; cf. 

SIX. 9 infra. HTTW®— TO— (1) Misery, affliction; (2) warmth; 

(1) Serving the feet of; (2) enjoyment of the rays of. 
For a similar description cf supra V. 31. would be 

a better reading. 
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SI. 54. <£t<£ — Malli. unnecessarily takes Qjfe in the sense of 
'STfSQT Veager to seek*; the ordinary sense of “moving about/ 
‘unsteady* will do quite well if I that which 

bears on; q-f o| qualifies ^ ®%—cf 

icmf^I^TTfri Sak. I. 43. and fam: ? 5it. I. 1. 

SL 55. For see XL 93. 

fishermen. Properly this is connected with spTfEoj but it is left 
out of the Gamp.,, like rfk^r? as the connection can be easily seen 
3TO5?o — Such a precaution is necessary in the case of kings 
especially; see Kam. Nit. VII. 34, quoted by Malli.; cf 

m m TOSwTRrpft’r ^r%niw 

mwn I Dk. ch. VII. p. 183. # f 3T m^Tr 

now see Com. ^ with sr in the sense of ‘beginning* is 

Atm.* cf supra II. 15 and Kum, III, 2, 

SI. 56. rfff tfaRW (see VI. 3); now see Com. ^f(«ro-- 
3Fftsf r m W %£P% mw. is an ornament worn 

on the upper part of the arm by men (see VI. 68 ? VII 50 y 
as well as by women. %■ qif f$TO§ *tm §W5 fr. 5 and aff. as*. This 
shows that the women descending into the water were thickly 
crowded as to have their arms clash against one another, ^qppjo — 
i3W tw agitation, being set in motion. Q®tm 

qflFT WF ?rn?f*. The swans were frightened by the 

commotion of the feet of the women and the jingle of their 
anklets, ar^ntfr: is Inst. f#r. As the women were not the 
direct cause of the fear, the word is not put in the abL case.. 

§1. 57, ocprercro — The sprinkling or throwing of water on 

one another, rRqf qr^T ?IF: mXV-; bow sea Com. WT—*. passion, 
great fondness for The king 

wanted to enjoy the sight of the ladies of the harem 
gporting in water and so sat in a boat accompanied by Ms chawri — - 
bearer and remained near the bank where they were bathing. This is, 
however, a device of the poet to enable Mm to describe the sporting of 
women in; water as required by the canons of a Mahakavya. See 
Introdu. p. II. footnote ( &c.) f^cicff — A female of the 

Mirai tribe, who generally carried the chaur. See Malli. Th@ 
Kiratas were employed by ancient Kings to serve in the harem ; 
see Eat. II. 3. i%^ ali^rqft T%cr?r: rfsw \ 
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SI. 58. — The ladies of the harem (generally in the pi. 

in this sense); cf snpra 1. 32; IV. 68, 87 j VI. 4 8. ^eT^n — 3T?T 5PT 
$PT5r:. WcITf o — (the paint applied to the body) 

cf. sis. VIII. 17. — The train of the dark- bluish 

clouds variously tinged by the rays of the evening sun carrespond to 
the current of water variously coloured by the paints washed off 
from the women's bodies, gctrnf — de velopes , gives rise to, or exhibits ; 
cf. for this sense Sak. I rarfr ?fT *T *TRf =T SrRaRPTrfwT *T 1 p. 

SI. 59. fw^Cff-taken off;; appropriated, ^gf^nfir:— The % meant 
is that in which KuSa was sitting. ^S?fcftw — forming up, bringing 
■about. The glow of passion or redness of intoxication* 

SfT&Utfe. — The idea is this-The collyrium applied by the ladies to their 
eyes to impart to them beauty was washed off by their water and their 
©yes would have looked pale; but the water imparted to them the 
redness of passion and thus made a suitable return as it were for the 
collyrium washed off. 

SL 60. ^ftfaro-- ‘^iPra ^ Sam. Dw. now 

see com. 3TRSTR — their persons or bodies. — WlSf 

closefitting, tight STf^rpr This explains wet, the arms 

of the women being swollen a little, being wet with water 
the ornaments pressed tightly against them and so they felt 
pain when moving their arms in the act of swimming, 
sjl^risnot used here in the technical sense of £ a woman 16 years 
old ( ) p but in that of a young woman;. 

Hsr: too cmr i. 

§L 61. flrfT^JTOsrr.— The flowers of the J3irisha plant; cf 
the similar expression srcxn Kum. I. 55, 

eager to eat or fond of. *n%5rr.»—see supra XIII. 30. 
deceive. Malli, takes this in the sense of ‘'make them appear at 
them, attract them'. The idea is— The fishes finding the &irisha 
decorations floating on the surface of the water approached 
them mistaking ' them for the Saivak-manjaris of which they are 
fond and are deceived. For see supra VII, 23, IX. 37; XL 
8. cf CJMrL u 

*m: i *ff% 4 ^ %w~ 

flfir fiwr a^iq^rar: s ?? » 

SL 82. — striking off the water, cf 

m i t ^ wi aft 

«rmr* H Bud, Oh. VIII. 29. *%$ 
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i* " S n l 6 or spreading up to. 

?, t f~? CaU3e , SS ° f Pearl3 Was not noticed on account of 

he Iff L, 7\ th6ir pIaue - ^-broken, 

the afi ( ar ) „ added to % and % ( se8 com. ) in the 

sense of .ha agent and indicating habit; so j%r and 

SL 63 grrWsfmrr-A round and deep navel is considered as 
a mark of beauty and is compared to an eddy ; cf. UfTWrM.fe. 

?« aS - °}- P ; supra YI. 52, ^Trm^knr: Meg. £ 

28; _*nwiroaiHI^iia^ Kad.p.281. ^fr:-ripples ; ^_wou]d 
be better TO—®-*. symmetry requires the plural from the point of 
gender. ^m.'-The Ohakravdkas so called as they move in pairs; see 
mpra YII. 56. The breasts of women are often compared to a pair 
of Ohakravdkas; cf <jc%n?r q%rfr; Dds. Oh. P. 1. p. 3. 

SI. 64. The idea As the sportive women beat the water with 
their palms it sounded like the rumbling of clouds; the peacocks in 
the spots on the banks of the river heard the sound; they mistook it 
for the rumble of clouds and spreading their plumages welcomed i t 
with their sweat notes, mr^gr &c._ for ^ see XIII. 23, for sjff 
see 14 above, spsicp. plumage WrW:. 

hailed with joy; of ^PTffrfrJr %^r: Meg. I. 22. spjjsgrS— -has 
a powerful effect on- gains force; cf supra. II, 34 ; srTft^— see 
above 13. 

■SL 65. ^r— closely sticking or adhering; mark the intrans 
nse of the word though meaning to bite is fcrans.* here the 
meaning is changed; this is according to the precept—^^^^ 

£ i 5Ti%^[%?rirr: T%3rr n for a similar idea see 

■Sal. III. 17 ? YII 11. ^|sr^|’^----This shows that the garments were 
perfectly white. The stars correspond to the pearls of the 

girdles. 4fcr *rap%- — They were not making sounds; cf 
sqrr^rf I Bis. VIII. 45. 

SI. 66. — thrown up with the hands; cf ?rr: ^ 

s Sis. YIII. 32. 

TOrac. S?Rr®r ( other than curly* i. e. straight by being wet ) sf%rRrf8t 
3WfIot W %: reddish with scented powders such m that of 

saffron &c. It was customary* it seems* to apply some powder to the 
hair* keep it from fluttering about or to give it a glossy appearance ; 
see supra IY. 54 ( where also the powder referred to is of a reddish 
hue ). gitfScf — throw down in rapid succession. See note on 

supra VII. 6. 
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SI, 67. ^gssj-o— TOT: : (with their knots- 

unfastened); now see com. ^-disappeared; washed off, <ra!*Fin SW: 
isr^r: ornamental leaf-like paintings on the cheeks, bosom &c. of 
women. These are constantly referred to by poets cf. supra III. 55. 
JpFWSJ 0 — grCTTreWfeT' t T3%S': g/HFlo a kind of ear-ornament of the 
shape of a" leaf formed with pearls. %<?:— adornment, decoration, 
^gf — cf. f%i% If snpmr *10^ ’Hfjfi'nq I Sak: I 18; and ^nor 
fm fpftit ) Kir. VII. 5. Here ends Kusa’s description of the 
sportings of the women to the Kirill. 

SI. 68. smtsiRrac — f rom balloon-like boat; i. e. he jumped 

into the water, as one jumps down from a balloon, — uprooted^ 

torn np. the final * added to Bahl ^ om P' s endin ® 

in a word of the ^ group, see com., and H. G. Hence he looked, 
like a The elephant is also fond of sporting in water. Th e 

simile also has reference to the hugeness of the King’s form. 

6l. 69. srrat rP^f^JT: habitually bright or shining^ 

The aff. geojsj is properly added to g,in the Vedas, in the sense of the 
agent having"that habit; so (see Pin. III. 2. 38 quoted in the 
Com.) but the addition of it in the Sutra shows that it may be added 
to other verbs also, such as %%( ); and grammarians like the 
Nyarkkrit hold that the aff, may be added even in ordinary language. 
If. Bemadri snr§Tsaj;rr WW- 

sapphire is chosen because KuSa was of a darkish colour $m) like 
Ms father B&ma. 

SI. 70. Comp.; (qof^itfrrf% see Oom. ) 

3sT3a?3iiT — horn-shaped syringes made of gold for discharging water, 
see Sal I. p. p. 11, 13; ( hfR &c.) anTOT^- 

see supra Kill. 16 Sans, poets often refer to long eyes as a mark 
of beauty when describing females; cf. Vik. I. 5, Kuin. I. 46. Sis. 
VII. 11 &c. sEPJTg 0 — *• e - with strips of the oozings of red minerals 
slf^fST:— The mountain Himi. which is described as having red 
minerals on it: see Kum. I., 4, mark how Kusa is again compared to 
a mountain, and cf. BhavabhutPs description of Mm when a lad— 
&C. Uttar VI. 19. 

. §i. 71. war %*r.. 

TO ?ti?gfcr the excellent (holy) river; see sup a XIII. 60. 
gn^Tffo — The line is doubly faulty. ffi: should better have 

been compounded for the sake of symmetry, as it corresponds- 


Canto XYI. ] 


165 


j to while aTSRlcfcfte should better have been uncompounded 

for the sake of emphasis ( effeRT 3T5^rr<T ). 

SSL 72. the birth of Agastya from a pitcher see 

supra IV. 21 and notes thereon. srnpw — see notes,. XV* 55» 

1 fi[a[$r — gave; comp, for this sense V. 80, XI. 2. 

j rr^ftcy ^ ^ for %sr see XII. 85. 3^rmqra , ---3Tfrf?r: 

: 'Vffii rfc^; it may also be taken adverbially Sffffrf; q’frf: 5 TR?f^RI% or 
* zm ^TtF% Id a manner in which its dropping down was not noticed. 

SI. 78. SRSTTST — *TrT *TcRT3r:; as the idea of qyr expressed by thp 

■aff, ^3T 5 the that follows is unnecessary. 
whose decorations were washed off. Char, and Din&kara read 

I taking it as an adj. qualifying srrf* The reading 

is better; it means as he made his toilet or as the decorations were 
put on him. 

si. 74. ^cfrrsf— A charm that, attracts or wins over, ^ with 
means to bring under control, <T ( ^5 fi R - )■ 

! worn, put on; see XVII. 25. 

, SI. 75 a amtf^T: — 860 55 : &bove. see com.; from 

| ^ ) added. The ^ is changed to after R and s-rfr when 

| the words so formed indicate skill or dexterity 3P3RO — 

' % . Their -faces did not lose their pleasantness as 
they knew where the jewel was and were conscious of Kusa ?s 
power to recover it. Is perhaps a better reading, as 

. :ST f^ better fifes in with a lotus ; also because it is certainly 

I I better to say that KuSia did not lose colour on knowing that the 

gem was not to be found. 

SI. 76. gjf— Malli. takes 

'this fqrf%? it may better be taken also as H'sa^T? certainly/ 

SL 7L f^rfrr 

3T[%erff ^ ST rPTT. the divine eagle sfarff 

tf^RcT. This was the proper missile to be used against 
i a Naga as eagles are the natural enemies of snakes. Each 

1 missile was named after its presiding deity; <?/. iTmf supra V. 57 ; 

•I Vik. I* 17. 

§L 78, ; the moment the arrow 

( was put on the bow-string; just as it was employed the operation of 
the missile was instantaneous, — applies to both, the 

and the ^fr 5 (1) SFW%r-tossed about rf*f T fW ($) 
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5 W W* wavelik© (trunk) tot. pit. The use of a, 

pit covered with grass, leaves &o. in elephant-catching is well 
known. 

SL ' 79. — ^ or wafcer was whirled round with great 

force. 3 |tH: thrown up sfsur: TORf.; for animals being 

thrown up from the troubled waters, cfi ^l^ng<T3^rf^Te?I§*r 
Veni VI. p. 134 . — The P&rij&ta tree. The simile is appro-,, 

priafee as the tree and Lakshmi may be regarded as brother and sister, 
as Kumuda, the serpent lord and Kumudvafci were also brother and 
Ulster, ^rqrf — The maiden was not his daughter but sister; 

see 85 below, — having placed before him-, cf. Sak. IV. 

?T|FrTe$r p 5 it may simply mean accompanied by. 

SL 80. fir ^ 5010 — f^rri (the lost ornament) SfrgqfTrfilt-One 
who presents; see com.; or fipjTCT STrgtTfR* ( an ornament to be 
presented again) ffr Mailing, way, however is better, f^rfq#:— 
see note on ftsrfacg; supra X, 50. -fr. gcpif a name of Garuda* 

— 3 Ti%^rr (not inveterate-capable of being softened down), 
^ (wrath) ^ — a proverbial saying. 

SL 81. Ircstwo— ' apfiratow + see Oom^ 

and not a Dwigu as that will be The goad of 

n» ; 

his enemies- i. e. the queller or checker of. The comparison haa 
occurred before * cf. supra XV. 97. 3TWT3YT3[ — There is a technical 
difficulty to take this as a gen. Tat,; hence the way followed by Malli. 

— Although lofty on account of his sense of self-respect, he 
being a semi-divine being. This is put in to magnify the greatness 
of Xhria. ^yrifilvrTp — Sprinkled over on the head with consecrated 
water at the time of the coronation ceremony. 

SL 82, — Here wfi^rPC is a 0 * 3 } ?5 TrSjrR sprcinT?, but qyptfsr 

a particular object to be achieved, 3T^T? having the sense of rn^pj> 
see Com.; for the 3 ?$ see supra XI. 91* XV. 103. — Accord- 

ing to the Vedic doctrine that the son is a part and parcel of his father; 
cf the Sruti. quoted in the Com.; for its full text see the note on 
STIrT^^III. 18 p. 72. 3 TFFW^q-—- 3 Trrr 4 Rrf 3TIOT%:> One fit* 
to be propitiated or worshipped. 

SL 83. ^rmvmT^—Piaying with a ball seems to have been a 
favourite amusement with Indian girls in ancient times and is 
constantly mentioned in Sans, works; see Kum. I. 29, V, 11; Das* 
Oha. &c. This is intended to explain why she looked up and noticed' 
thereby the gem falling down* 
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SI. 84. STTaFTr^T^ 0- 5T12 STl^TRJ? 3TI3TI3 ?T*T 

jTa^?r. Arms reaching the knees are supposed to be auspicious and 
to augur exceptional greatness to their possessor- see XVIII. 26* 
o — - A rms marked with the scars of the bow-string are 
ts as the proud marks of true Kshatriyahoodj 
13; VeoL II. 27, &c. 

■bar that fastens a city- 
bar of the earth. The huge 
a qffe; c/ XVIII. 

Sak. II. 15; at^FT~- mvw* %PFS&*} 
ossessing aft ^ ( %) is added to and are 
nrl flfcrAnsrth respectively*. see Coin, on III* 34 


cf. supra VI. 55, Sak. I, 

is properly the huge cross* 
gate; hence serving as the protecting 
and muscular arms of kings are often compared to 
4, and «nff 

strong, sinewy. The 
to indicate affection 
supra . 

si. 85. ?nfl% STT3 0 — Ifc does not beil0ve • 
i. e. you should kindly accept. For a similar eon: 

II. 58. For the two negatives cf. -T JTOf'PTOtW *f faaK. i. 

Wishing to remove or make amends for. The 515 ( <*&■ 3?3[, 

added to form pres p. ) expresses hope or wish; see Com. 

SI. 86. Norn. sing, of 3n%RI V eli - V • of ^ substituted 

for sr. SHW WW-*/- su P ra V - 1°- 

a kinsman, a relative by a marriage tie; the word 

same meaning. * WW-*U» » » dOTiatl ° n fr0m .J* r 

which see supra note on ?i JT*rit5C|T^r IX. 61 . *• _ ' 

having called and being accompanied by, his relatives. 
in the form of; see VI. 11, X. 22. 

SI. 87. HWT Wi-fl/. VII. 21. For association in 

religious rites. <3FR sn^Rc^r fcllf : * n3n '!!!L 

™ , Hemadri. See Asv. Gr. Bit. Kand VI.-^TH ytinft 
rfiffiransreqwnl?? (they practise religious law together; 30 th * 
marriage is called sraw*-it brings purification to eight descendan s 
and to eight ancestors of both sides ). 
have read &c. since he says m: which 

~T may be explained as Hf5** W& by adding Stqr (at) SJsJW 
qi|^T, or by adding SHOT as above. 3Rt? ( ) 

ftps ^ 7 ^ 0 erictkd in 

marriage ceremony a thread wristlet with a piece of turmeric tied m 

the middle is worn by the bride and the bri degroom, see supra VIH-; 

Trhis is not necessar^l^iX 

. ^ GA^^honro form of marriage is called Dus . s 
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■that for the bride is made of wool, as required by the S&sfcra; ef v 

^ srfcjfpTic^ l &e. — The presence of ire is absolutely necessary 

at th® nuptial ceremony; see VII. 20* 

& c. — The solar race being regarded as semi- divine, the 
celestials participated in the rejoicings on joyous occasions; cf. 
supra III. 20; X. 76. c£T$rrf: — P res. p. of 3T5T with ft 5 A. ifrsft- 

V$» 

?3f — preeminently marked by, hence rich in, scent* 

cRjJ — ft ST-f, The clouds ware wonderful because they showered down 

flowers,, Of for a similar service XX. 3. 

SI. 88. — The lord of the three worlds, the supreme 

Beingj here R&ma, as the incarnation of Vishnu, so called. In Meg. 
1* 35, Siva is so-called ( ). fftwft? 

fr. gy?r and aff. 3T ( 3 jqr ); it also takes sjc( ( ^ see com,; cf 

also w§mt § i rrmxft i^srrctoRSsr n Manu. 

XX. 166. q23R~-~Ma!li. says g3. Char, says rT^qp qft &. e. fifth 

‘descendant of. — enemy on account of Ms killing Ms 

( Garud& ? s ) father K&Syapa. It is difficult to see to which story 
this refers* — For he was now a kinsman of Kusa, the boh of 

R&ma or Vishnu, Garuda's master, see Com, ' SIRTT 

iRrf* see Com. Xumuda would naturally ask Ms race not to bite any 
of the subjects of Knsa, now Ms relative, 

CANTO XVII. 

Si. 1. *• e - the last. %HffT — It is a fact 

ot common experience that the intellectual faculties are refreshed 
in the earlier part of the dawn (the latter half of the last quarter 
, of, the night y. This si. is cited in the X. P. X. as an instance 
of difference of tenses ( violation of uniformity of time ) 3R 

SI- 2- r%RR— One having* an excellent father; 
(who gave him excellent training) here ^ shows excellence; gee 
Com. ?r*gqm wrr: ^rfft: vm 51ft— (1) bodily 

lustre, brilliance* (2) light. 

§1. 8. -Malli, takes $$ in the sense of * chief, 

principal^ ( i%n: ) as in fesq^rf; the four chief lives; see 
-com.; for these see notes on III, 80. ^TR^f — of those who knew 
the objects to be achieved. ( Malli. ); or who knew the senses 
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of words, learned, ef. supra 3^$*$ q### L 59; III. 2L 
^ qjr<^inn > f : 7^ — Here srif Oau. is treated as a root governing two 
accusatives; see supra XV. 88, 3T3flsrf4 S 33. Katti. 

II. 42. This is however a dubious point. Some think that 
can. when gjgfspf governs two accusatives, and supply the 

•second line, Mark the alliterations in this and in the next sloka. 

§1. 4. s^TTcEf: — Nobly born; Hemadri says sndlr which 

CML renders it as *pfr§Ts. — As his son possessed exactly 

the same qualities he considered as Ms own second self. Tho 
idea is the same as in V. 87 supra. 

SL 5. practised by, customary with his race. Many 

kings of the solar race ( such as M4ndhatri ? Fur an jay a, Das&r&tha ) 
..had to assist Indra in his wars with the demons; see supra 

I. 75; VI. 12 , &c. mm*— 1 * ( i 3 * )5 the Varfctika 

w© have also. — ^ be tw0 sfa^ltatieously 

killed each other. 35ft— May be an adj. qualifying or a proper 
name (probably the latter). 

fe\ t 6. (1) With Kusa — who delighted in giving 

joy to the earthy t. e. his subjects; (2) with the moon who^ brings 

delight to the night-lotuses. ** 

mn #rgfr Kum. IV. 33. The simile shows that KumudvaU 
was a 'true Pativrat^ who could not exist apart from Ku$a, as 
moonlight cannot exist without the moon. 

§1. 7. f fere q fr ; The lord of heaven, Indra. There is an alnk 

of the gen. term, and the visarga is changed to nr, the word being 
regarded as one of the sfTRFrt group. 3W Itifra- 

sjpf a part of the throne, and not exactly a half of the throne, in which 
case the comp, would have been 3Tsfi%r?R; see supra note on stipJ 
XIII. ) 9. 'KuSa having fallen on the battlefield while striking 
the enemy was transformed into a god (see VII, 53 and notes thereon) 
and being a friend of Indra was allowed to sit with him on the same 
throne. When special honour was to be shown it seems it was 
.customary with Indra to allow half the throne to the hero to be 
honoured; c/srsrRR Bhatti I; ir it 

•'TfftrFW &e.— Sak. VII. p. 176. &o.— Kumudvati, as a 

dying after her husband had a place in heaven and the privi- 
lege of enjoying the company of her husband, ef. Hem&dri jggift qt- 

sfnT'pqrsprrt'?! t? i r3 : n' i n3( • TfRTi qnspsfc&rerr r^tr^hih 

i qigtr^t u 1 
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flffcjTrrFTr of the P&rijdta flowers) gfcrer (a portion of) *r]Fbff \ ^[frpfr fr. 
and i%jt) with the fern. f, the aff. is added to the verbs. 
&c.; se© P&n. 111,2. 142 referred to in the Com; #qr^T, 
sjW ? &e. The Pfirij&ta is one of the five trees of heaven,, 

and was obtained from the churned ocean, see XVI. 79. 

Si. 8. ^ seems the elderly ministers took 

charge of the administration of a state on the demise of a King and 
settled the question of succession to the throne, cf supra XII. 12? 

It seems Xusa when proceeding to heaven to fight with, 
the demon, had left orders to set Ms son on the throne in case an, 
accident happened to him. here 

the afi. expresses futurity; and therefore the noun formed by it 
cannot be used with the gen.; see Com. sufcra (P&n. II. 3. 70) quoted 
by Malli. means — The Gen. cannot be used when the word is governed, 
by a verbal noun in denoting futurity or denoting futurity 
and indebtedness; so 5Td^T. 

SI. 9. For see XVI. 38. 3TOTCTST — The 

inauguration ceremony, so called because the sprinkling with holy 
waters forms its chief part. seems to mean her© a pavilion 

(of a particular measurement ffflrs *{4 W) supported in four 
pillars and with a raised seat or dais in the middle. It was customary 
to erect such a rnandap on such auspicious occasions as a marriage' 
ceremony. TOJnKtoftfa &e. cf Kum. VII. 12 — ftfn*T?r# 

SI. 10. &c.— see supra XIV. 7,8 and notes thereon. 

— Also called is the auspicious seat on which the King 

is made to sit at the time of coronation cf ||4 =sr ftt# SiRfSFR 

t ^ ^44 i wnwsrwtf ^ nil u 

Devi Purina, Nitimayukha (as quoted by Pandit). Also 

pdt qi#F#F%Teaj i mT* » Vas&~ 

hasamhiU. with (keeping ready) the holy waters to be- 

sprinkled over by the priests, see XIV. 7 notes. 

Si. 11. — 1%4 pleasingly, sweetly adv. 

to ?r^:. — 3nqfi^3F*n ( uninterrupted, continuous ). 

Hem&dri says — ^ ^ ^ I 3TTg<Tlft 

^ sTOn% ^ U As the pleasant and deep sound of 

music was heard just as the prince was seated on the Vedi for being 
sprinkled over with holy water, people inferred that uninterrupted 
prosperity would attend him. It is a common belief, which continues* 
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•' to this day, that if the pleasant sound of music be suddenly heard at 
; the time an act is being performed or a question is being asked it pro** 

: sages happiness or achievement of the object desired. Hence it is that 
’ music is very scrupulously and briskly beaten at the right time on- 
j such occasions as the thread ceremony, marriage ceremony, &c„ 

!j SI. 12. &c. — These are the auspicious ingredients used at 

the time of the performance of an auspicious rite. qtrp the shoots 
I of the barley blades. gSTFqg? the bark of the Indian fig tree* 

■ — Tender leaves (leaves just shooting out, lit. with their 

1 folds not opened); the Madhuka dowers according to soma. This is 
! more probable; cf. supra VI. 25; Kum. VII. 14 

3tIT — chief or most important of Oh&r. has ^ I 

\ va 

; art^sf mi m \ srprase: ^ 

^Tcf#r 8 ffr^r^Tf^nr* — The act of waving auspicious lights round 

a person. In the case of kings it is a military rite and arms are 
waved round a King. See notes on sfn%fr IV. 25. cf Hem&dr^ 

suffer i ^Tftf^fts^rrr mi wr s% 1 

grfpg stfiPrarraa qR Jtown #r i ^p^-hxfst stosfrt * *m: (1. 10 ) ?fir 1 

Sl 0 13. 5^1 sfr<rn w S^TiffT: (also called jTter: see 

VII. 20. ) is the family priest. As such he was the chief 
( ) of the Brahmapas taking part in the ceremony. — 

see XVI. 83. — with hymns from the Atharvaveda, 

which endow the king with the power of conquering his enemies*, 
and such other powers; sea supra V. 27. For Atkarvan and 
the qualifications of the Purohita, see notes on I. 59. 

• =£ 3 T with if and gnr is Atm. in the sense of ‘beginning*, — 

Malli. takes this with arfqihg an ^ rightly as the aqRqpw must* 
precede the other ceremonies. OMr ? takes it with first 

by reciting the Atharva mantr&s. 

&L 14. sStWfcft'— fffrff is equivalent to ef a large 
flow. mi W mu The may also refer to the 

I sound of the Vedic recitation. — The beautiful stream 

of water, if^gr — For the water poured was also holy. — 

refers to the fall of the Ganges on Siva*s head when coming" 
down to the earth at Bhagiratha*s request. For see note 

| ' on'ft^fErrtw III. 52. ■ ■ 

¥ ‘ SI 15. *rT%T% — It was used to keep bards in a royal house* 

| hold, whose duty it was to sing songs in praise of the king on 
I daily and special occasions; see supra IV. 6, V. 75, -VI. &* 
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— grown strong i. e. scattering an abundance of water* 
STfH': — v. p. that has rained profusely. But this is not a good 
reading, as it shows that the rain is over, while the bath of the 
-prince was not finished yet, as is clear from the next Sloka. 

By we are to understand here the OMtaka birds as 

its common sense ‘a spotted antelope* will not do. Hem&dri 
says msr; q*f«r pr i %%% fnr But the King was not 

■mv yet. iw mW ^ l TW 1 The OMtaka 

which is supposed to be always waiting for rain is delighted 
when rain falls. Se©Meg 9 I. 10, and supra V. 17. 

SI* 16. STcTfxsgtf: — with qnr means to take, to receive* 
— see com B The hashes of lightning appear brighter in a 
clear sky, the clouds being dissolved in rain, this in the language of 
poetry is expressed as the lightning fire being fed by water i . e . its 
brilliance being increased by being washed with water. Hence 
Malli. says using the poet’s own word, see supra Kill. 4. 

§1. 17. OTcfisW: — is here used for a Brahncana in the 
second stage of life keeping the holy fire. also means a kind 

of house-holder; see supra VII. 28 and notes. The king knew that 
the Brahmanas would perform sacrifices and bestow sums of money 
on them so as to enable them to give- themselves adequate Bakshana 
to the Brahman as in this sacrifice. Brahm&charins ( Brahmanas in 
the student’s stage of life ) could not receive gifts for themselves; 
.-they had to give them over to their preceptors if they had any. 

SI. 18. — Imperf. 3rd pi. of 2 At. with zqr to pro- 
nounce or utter, cf. Kum. VII. 5. 

— Was left far behind; i. e m the fruits of his own good 
•actions were so numerous and so great that they left no scope for their 
blessings to operate for a very long time; see Com. 

SI. 19. &c. — The custom of setting prisoners at liberty 

and reprieving criminals on festive or auspicious occasions like the 
present seems to have long prevailed in ancient India and is con- 
stantly referred to by poets. Cf. supra HI. 20 and foot-note. 
f Mr eh, 

^piT&ri* &c. — He forbade on the day of his coronation the yoking 
of bullocks and horses to the yokes that they might get rest and the 
milking of cows that their calves might get their full suck. 

§1. 20. afrrr'TgflnJ!:— q-rrmor.-; qctsmSi wf u%. srfo — 

ehows that domestic deer, and others also were set free. 
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SL 21, — in another apartment or hall. — Dress 

and decoration. 

6l. 22. ^H 0 -( P. p. p a of # with m which is again used 

in 37 below ) Dried all round by fumigation. After the bath the 
prince was made to expose his hair to the flames of burning incense 
that it should get dry. ), Of supra IV. 24 XVI. 50 and Kum. 
VIL 9. -decoration, toilet, sreiTOCT: — decorators, servants 

attending to the toilet of the prince. Women also had such decorat- 
ing maids; see supra VIL 7„ ff: — V arious, of different sorts 
( such as necklaces of. 'pearls, gold and jewelled bracelets, and so on ), 

SL 23. $fn%: — The mass of hair bundled up, 

3P?rfjffTI interwoven ^ — Peri of 3<r with ^ inter- 

twined with. 

SI. 24. (by musk) ^TF^rr. For ^%and 

the grammatical discussion thereon see supra IV. 45 and note 
thereon, tpr- — decoration with linear, leaf -like figures; the ornamented 
tilah according to Vallabha ( qrsrc^RTR R3FF and OMr, )* 
(i. «. a bright yellow pigment 

prepared from cow’s bile) The linear figure was drawn 

with one pigment and goracham was put in the open spaces of 
the figure, of. Kum. VII. 15. 

§1. 25. see XIII 21. 

It was customary to wear silken garments with the 
figures of such auspicious birds as swans woven with their 
borders or hems, on auspicious or festive occasions, of 

&c, Kum. V. 67, tT^tr firavr. Here 

the Bah, would have been sufficient* and so the matale 

affi is unnecessary; still it is used for the metre and according 
to some grammarians a maiuie aff. may come after a Karma, 
Oomp., as in the case of m *R15 see com. ^rvHpjfr© — The idea has 
occurred before several times; see I. 32, V* 38; VIII. 83, &e. 

BL 26. Seeing carefully 

his dress in a mirror* this was considered as a Vidhir, see Kum. 
VII. 22, 36. — Her© the prince, fully adorned is 

compared with a Kalpa- trce on the mountain Meru, which is also 
adorned with gems, pearls, golden leaves, &c.; see Kum. VI, 6; 
while the reddish bright disc of the risen sun is compared with 
the bright golden , mirror. The mention of Meru has nothing to 
do with the comparison. It is mentioned simply because, as 
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■observed by Mr. Pandit, ‘The si m rises on mount Meru, and when 
it rises it is in a straight line with the horizon and therefore 
in the position of a mirror’ before the Kaipa tree. * ff^usR- 
mg: i t *rcr?fht mm %’ s 

Hemadri. Oh&n. remarks \ 

mm m wrtirt 

mmmm: / 

§1. 27. c£|r? — m. n. the insignia (of royalty )$ see Com. 

■cTT^rar:— 3-?!fPT: 3T!#3F: VW, 3Tfi^RF is the cry of ‘prosperity or 
victory to the king, &c.; see Com. and notes on II. 9. supra m 
o— ^TFRf mm SF1 (also-#) the assembly or council of 

the godsc sro^irr-- 3^ not mm inferior to* »\ e . equal to; see supra 
3}e^RSRT IS. 14. 

SI. 28. fir&jyr — a canopy; for a different sense cf supra YI, 86, 
IX. 50. ^cg-^rqrsf'o — i. e. as the subordinate Kings bowed at his feet 
touching the foot-stool with their diadems. 

SI, 29. — The auspicious audience hall. — Large 

or spacious one. Hemadri says m S ^ 

ir% m: i nm ^n%rrfe^«r ttgmg: t mm \ xi¥ m 

13 Sis. Where the ancestral throne was placed. 
qualifies as well as «r$r:. According to Malli. #^3^ is a particular 

part of a house ( probably marked with an image of Lakshml ). c£ 
OMT.—mwww o5^wm5?i^or i%f mm i 

further quotes— <ffcr lPTf«T^ fW §wRH?t I W 

\\ and adds mm I In the second case 

means the circular tuft of hair that marks Vishnu's bosom.. For 

particulars see note on the word at X. 10 supra . • 

The celebrated gem obtained from the milky ocean at the churning 
and worn by Vishnu; see supra X. 10. INrt 

30. ?gtr: — Very much. Malli. seems to like this in the sense 
‘after/ but that is not good. Hemadri reads gift for gzr: 
(being a boy) g*: &c. t^wf^RTSTJ A Pradi Tat.; 

now see com. from the condition of a 

crescent, or (after Malli.) not having to pass through 

different phases* at once becoming full — To make the 

simile appropriate this must be taken in the secondary sense of 
fulness of light or the full moon. The prince was crowned a king at 
once without being installed a Yuvar&ja, as Kusa met with unexpected 

that 
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the prince shone pre-eminently on having attained supreme power 
while yet a young lad, just as the moon would do being fall at 
1 once from being a crescent without having passed through the 

intevening phases. : 

SI. 31. *• e * he a good king never allowed Ms 

5 face to be ruffled by anger; cf f I Kir. l m 

j Ghir, says, TrB rjW ^ I fit 

fqr^TRT «- e. the servants had full confidence in Ms goodness, cf 
3Tf[ qfhS^ffrfi f^^pformsr *1# sfS’T: sik. II. p, 57, The gist of that is 
: that he was a loving master who always treated his servants with 

kindness and courtesy* 

SL 32, Majestic like or having the wealth of Indra; 

j -cf injrail . 74; for see IV. 3 or XVI. 8. ^qgrro— 

see Com., or ^Tf fTF* ? the Comp, is of the Nitya kind. — 

; when not preceded by a preposition is optionally Atm. Some 

s explain the Atm. by referring to I- 8 * 88 X 

5 ^ e, g^has the Atm. when it is used in the sense of fl% or continuity | ; 

^ absence of interruption ). or energy (application, determination) 

, or rJTSR” development ( increase and growth )} but this is unnecessary. 

| — Hemadri observes— ^Ifff JWflOT ip 5 ^ \ 

! HHR*- I — The king looked like Indra, the elephant he rode 

like Airavata and the variegated fags like the Kalpa trees; so the 
■city looked, like the city of Indra. 

SI. 33. fpsp* splendour %'#•, this has nothing jj 

t to do with the fpprf^aqr* TT^Tl the preceding? king, KaSa. 

’ ' Heat, L e. the anxiety of the subjects as to what kind of 

; ruler the new king would prove to bej this anxiety he entirely 
removed by giving them as much satisfaction as his father; did, cf 
supra IV. 9 and VIII- 5. Hemidri remarks— 0% 

i%5r?m cHTOR fid* I 

§1. 34. ^OT^ir%cff c/. V allabha 

I #T !T«fttqRMr SWT— ■ Z&tfcfc nmtfi I For Pandit remarks- , ;j 

“Fir© has to be involved in smoke before it obtains flames, the sun ; 

lias to rise and be gentle before it sMr.es in its splendour and when ■ 

It sMnes fully it Is no longer gentle, nor can fire be smoky if it is * j 

;i in flames. Not so with AtitM; he obtained' all the qualities atone© 
and possessed them simultaneously 9 \ 


§1. 35. Joy* spsr^:— *. «. ^ &e *ode through the city. 

^^ff^:~The sky being clear in autumn the stars shone out 
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brightly, — The heavenly bodies are supposed to revolve round' 

the polar star which is fixed* Hera&dri says— ^ 

%^RR!Wf^SrW 1 if (f 5FT rTC^T ysgr gf i I 

^^^flf^l^I^ ! The comparison applies only to the prince’s being 
the central object of sight like the polar star. T%TR$ %$—'Fot a. 
.similar comparison cf m Kum. Y. 25. 

SI. 36. — The deities worshipped in the different 

temples of Ayodhyd. 3^~~snp #Rqrq3Sp%<T. a. the- 

presiding deities of the idols were present in them for favouring 
him. 3*35# f| f^Ti: 5#?T says pm£. 

Si 37. — sea 22 above. sraR:~-His prowess, i. e. 

the aw© and tenor his name as a crowned king inspired in the 
other kings. What is meant is that the news of his coronation 
spread about with lightning speed. 

Si. 38, tffsr : — 1 The incantations or spells from the Atharva 
Veda giving mystic form to the king’s arrows; see supra I. 61, V. 27; 

— Here shows excellence; an eminent bowman, see supra 

IX. 51, XI. 4, sw— N. PL of 

SL 39. — A gen. Tat. and not a Bah,, see note on 

I. 48, or IY * 87 -> &c - TOP judges; or 

counsellors; preferably the former, sr the decision of a law-suit,., 
dispensation of justice. Malli. quotes Yajnavalkya II. 2; the 
first line is i: Chdr. reads ^%[o; but 

enter is better as it means ‘one who will always do justice’ 

3T^: s m: the object to be gained, 

^lOTI^TRW the plaintiff; rf?qmq$Tt rntf] Mitd. on Yaj. II. 6. 

be decided after the discussion of uncertainty 
or doubt; intricate cases. c^pTR—lega! disputes, law-suits. 
o^cffK is strangely derived as p°5 W 3TO?T ! TOT Sff 

oqqfK flf 1 See Mild, on Yaj. II. 1. 

SL 40. In the preceding SL the poet describes the new . King' 
as very scrupulous in doing justice, herein he shows that h e 
was prompt in rewarding Ms servants for services rendered to 
Mm or to the state — a stroke of policy which was sure to endear him 
them and to 'secure their loyalty. the good dis- 
position of the mind, his inward pleased state, indicated 

as to be gratified. — 3 nek servants as emissaries employed 

to get information from other countries, ambassadors &c. 
f^fTq^TTO^Here i%rqqr means the information brought by 
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I tMr servants’, or about informing the king of the fulfilment "of 
tlieir mission. — the fruit, i. e. the rewards for their 

service. This has been misunderstood by. Messrs Pandit, Nandargiker 
and others which -will be clear from Bah. quoted by Malli. 

* Hemadri^ comments^cpr#r jsqHi 

§ i Srrct if e *n% \ w i qTO*gifti% %sr 

! * %qr i qfjO?r w ?rar 

: Wlf: ll When the servants informed him of the achievement of the 
business entrusted to them, he appeared well pleased which showed 
that their services were at once to be rewarded. 

! Sh 41. The gist of the si. is that the subjects attained greater 
prosperity under Ms regime. For the same idea being differently 
' expressed see supra VIII. 6. IX. 2. 

1 SI. 42. The first line shows that he always kept his promise 
and neve© took back what was once given: in fact it was his vow 
; never to undo what he did once; but it was transgressed only 
i when he set on their thrones Ms enemies through compassion after 
I having removed them himself — transgression which was only to Ms 
credit. 

' , SI. 43. TOlTCT— &c. cf iftspr Hiwq7%; fi^FcTT \ 

| T%gW ^gE^q Hit I;., Vanity or pride; see com. ^ 

cf supra . IV. 70. 

SI. 44. e a Every day he gained more and more the 

! affection of his subjects. See Kim. Nit. I. 26. 3T^w:~—not to be 
A shaken off and removed. — Her the idea here fully explai- 

f ned cf 3Tr%l[%%rfT1>5qrr 5lf: I 

n Mai. I. 8; and for the comparison to a tree cf Kam„ Nit. 

! VIII. 42; and 

&L 45, 3rfTT* — External, living outside the body, WfjRsjqc — 
These are q»Ri SRlsRcjan ^qtfr ^ i Their conquest Is necessary 
for a king; see K&m. Nit, I. 57; and cf &c. Kir I, 9; 

r%nRr * s 

n Ibid II. 41 sg^E #1 Bhatta* I. 2 Hera&dri and 

: Vallabha quote ff<nqT^raSw«FRr: asmi* i im^rr; ( m&w 
Vallabha) # mi is 

SI. 46. — Disposed, ready to show favour; cf 

: %wi:. Kum. 11.16; the meaning is as he was favourably 

V disposed towards all — displeased none, nobody rose against him 

( through disaffection, and so his sft was stable. Or better still we ; 

5-6 
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may take swr? in the sense of purity ( blamelessness ) of conduct; 

as he always kept himself free from such faults as addiction to Tice 

&c. SlTOfisra&c. as Malli. remarks when commenting on ttriTO 

I VI. 41. The reading 

/ turned away from attachment to young women, gambling, «c. ) 
followed by OhAr., and others also shows that TOP? must be taken in 
this sense. The sis faults common to kings are flpftSt 
i^spn^sir sr vm I »lpt ^ ll Kdm. Nit. W> w 

&e.— The poet simply means— Like a streak of gold on a 
clean toach-stone which remains firm i. e. distinct and does not 
grow faint. Mr. Pandit explains— The streak left on the surface of 
a touch-stone on which a piece of gold is rubbed is not easily 
removed. It generally sticks fast to it until it is removed by rubbing 
the stone with bees’ wax. The cleaner (sRnfl^) _ tbe stone the 
more difficult it is to remove the streak of gold from it. 

, Vw l. which has occurred before ( see IV. 18 ), is better as going 

with T^sfrf. 

gj_ 47 , &o.— i. a. Always to seek to gain one’s object J>y a 

stroke of policy is to betray absence of bravery on one’s part. 3 TW 
supply from the context; an act of bravery, simple and pure, 
i’. e. unguided and uncontrolled by political wisdom, is a beastly 
display of one’s physical strength cf. TOP* S' TOmf?’?- 

1 Kir. II. 32. ^ **(. 

SI. 48, -rpig^y is the territory under the rule of a king. 

It may also have its technical meaning here, viz. that of ‘ the circle 
of a king’s war and distant neighbours’. See IX. 15 and Sanj. on 
it, as also on Sis. II. 81. In the case of the sun it means-the 
planetary system. who sent out rays in the form 

of spies-, ( 2 ) rqsrrr: sTfapw m who sends out spy-like rays. 

Cf, Kim. Nit.— nr?: 

uwts I and BlmA— fmT: <$r*ft? ! >#srnf?'n: I =*lt°T 

gj. 49 , ^rfsrf^W & c — is an irregular Dwandwa and is an 
Indec.; see Oom. and Pin. V. 4. 77. referred to therein. Here it has, by 
lakhaU the sense of the Gen. (being used as a noun); see Malli. on 
&c. Kir. I. 9, quoted before, and our note thereon. 
For the duties assigned to Kings in the different divisions of 
the day, see Mann. VH. 145, 146. &c. ; and our note on Vik. II.; 
or Dal. Oh. VIII. pp. 191-2. For see I. 11. With 

decision, determinate^. Malli. quotes Kautilya and assigns a 
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I 'particular meaning to (the decision that a particular 

thing should be done in a particular way only); see Com,, his 
way was quick decision; cf r% <rn%c4 — 

•averse to indecision or doubt (as to whether a particular measure 
would succeed or not); see Com. 

I SI. 50. %o3qr£TR: — hadi recourse to or held; here and in the above 

•si. %cr has the idea of repetition or continued devotion to one thing; 
cf Kmn. VI. 41 and Y. $8; for ‘other senses see supra I„ 38, II. 13; 
IX. 24. &c. m%}V e f Mann. VII. 48. 

SI. 51. implies their abundance. sfiq^rtcr &c.~ Such is 

the policy dictated by OMnakya. srqffq: — see XIY. 81. 

— Mark the apparent antithesis which is removed by taking the 
.. metaphorical sense of ang* cf supra X. 24. 

; SL 52. grrn% — Great importance is attached to fortresses as the 

means of protection in ancient treatises on the science of war n 
sfff tiff* &c. The idea is — He built impregnable strongholds as 
required by the dictator of the treatises on war, not because he wag 
afraid of an attack by his enemies. 

SI 53. ^WJlr chiefly directed to the attain- 
ment of prosperity; leading to grand results cf D&s. 

VIII. p. 187. Chanakya in his Kaufilya says— smunft l%|J 1 

VII. B. 114.-5. cf however 5FN* 

3 srasrf&rrac \ fit i SCT^rr:---(a) to be carefully considered; 

(6) to be looked after. These epithets qualify also; cf Dinkara 
f ^ gim ew wr i ^ 

fjfrTT afWFtft ^ q=#'<T 1 Vree **<?»* obstruction or 

impediment; for this sense cf i«r^?2rzr *T fRfjsfFr; ■ Hir. I. 12; 
(2) free from harm, m o— «*W qWTFftf SHOT: ); 

^frrr% rT ^Tqivr*; now see sang, ^ 0. without his enemies 

getting even a glimpse of his plans; cf mi^U W j 

supra I. 20. 

SL 54. 3{cf%Jf.*“3eo supra IX. 74. if This was a 

family characteristic of the Eaghus* cf 

Y. 33. — grown in power and wealth, cf for this meaning 

q?sroipfftf &c - is VL 63 > md m P ra 27< 
which is the proper channel for its waters to flow through, 

f §1, 55. ejjfjf; — Commentators are at variance as regards the 
I meaning of this particle. Hema. renders it by #%3T and construes 
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with ifffrf^nrir disaffection of the people of their own wil| 
(without any fault of the king). Ohar. and Vallabha take it 
in the sense of ‘very much, quite’ and connect it with a«f:. Malli- 
probably in order to make the first half better agree with tbe 
second, interprets it in tbe sense of S'W in a proper or agreeable 
way— a meaning that can be derived from its sense ‘according, 
to one’s desire’. The meaning is— If there was any disaffection 
among his subjects not due to any act of his, he suppressed it by 
gentle means; himself he gave not cause for it ( )j notice 

the quotation in the com. 

^1. 56. a measure tbat can be easily carried out; 

here an enemy who can be easily vanquished, see above, note on 
*paT Si- 53. q^— means here a military march or expedition; 

see supra IY. 24, VI. 54; for a different sense ( journey ) see XVI. 
25. 3|T r%w — srerem ?rw. vwfaor-— : sktr twit impels, 

fit; fr. f* with *re(+3W ( ); for the idea cf. Eum. III. 21. 

SI. 57. Here are mentioned the firet three of the four ends 
of human existence according to Hindu writers* for these sea 
I. 25. On this Ch&r. remarks— wm %Wr 
R srtr srarvq-; i This is quoted by Malli. also in his com. 
on a^TfeH Rm Hf to t fwrr wn i sonawnft* 

anwtsw f^’Tot: M Kir. I. 11. 

SI. 58. tTRTft — When kept in a low position, by not being 
deservedly advanced to power. ar^ff^—When grown high in 
power, Lit. get proud and do harm ( by aiming at the 

royal power itself X 3W !%J>R ®*r=% Sid. Earn, f with it 

is Atm. when used intransitively; cf, i%W *Pft cTW Bkatti. YIII. 
21. SeeOorn. 

hi. 59. q ftfigq — Having accurately determined, exactly guaged; 
see supra VI. 77, X. 28 and notes thereon. — Saktis 

are there viz. JWPrfcfllf *IW3Trs; sm or is power arising 

from the pre-eminent position of the king which depends upon 
his treasury and army ( ^ )-, 37frif5n%, the 

personal energy of tbe king; and *F5RT% or the 
power arising from good conduct; see supra III. 13, VI. 
33, VIII 19, and compare Malli. on Sis. II. 26. of. Manus, 
quoted in the Com. and Eta. N. IX. 50; also flff *ptrT RRRRft 
qyw ^ !T?I l%ipRt5, ll X. 27 and 28-31. 
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'SI. 60. &c.— is equivalent’ to 

'because pre-eminently contributes to the The 

simile shows that the king’s treasury was meant also for relieving 
the wants of the needy subjects; cf I. 18 and Kam. IV. 22 
( ^fSTTOr is the reading there ) quoted in the com* 

SL 61, o— By his diplomacy and vigilance he frustrated 

*the plans for defence &c. of Ms enemies?* &c. — <7/1 

■ ; Kdm. N. XIII. 42, 43; and Kautilya quoted by Oh&r. |%§^{ar4W 

Si. 62. fTcTT^n* — Here ^ has the sense of instructed or 
;xnade proficient in. 2 — Capable of fighting; see Com. 

OMr. and Dina, explain this as ^q^f^ir wrfi«P?fh% ( living upon war ) 
but it is not a good way. sprgqrar • — ( 1 ) self** res trained, or 
•(2) having an army (Mali!.); it may also mean wielding the 
royal sceptre; cf in IX. 3. — His body also was 

'fef w? r &c. 



S3. 63. &c . — cf <Fi § Kum. V. 

•43 ffl — see above sL 59. The simile shows 

that he did it very skilfully-— without his enemies knowing 
what he was doing, sipre* — Anything made of iron; or suw 
;-may be taken in the sense of iron, 

SI. 64. —is intended to show that property was safe in 
:his kingdom. The merchants had no fear from pirates, or 
marauders and highwaymen, and from the wild tribes inhabiting 
.mountains. 


§1, 65. According to their earnings or property. 

srSf: — For these see V. 19. arfqr— ' The reading pp found 
in some of Malli’a Com. is preferable, — For the Comp* 

see Com., and the grammatical discussion note on. 

TO** 3 ? 5 r; toV* ; the form is grammatically inaccurate, as a 

i Comp. with a numeral Is allowed when the whole is a name, like 
(see P&n. II. 1. 50); but as such comp, are used broad- 
cast in literature ( Cf t%tpt ) it may be defended by taking spr 
metaphorically in the sense of to? cf Mann, -tsp^^ »rpTt 

to?t: \ — wfRr \ ^ijimwisir 

■^wprfrT n VIII. 304-5. 3Tl#n ^ s 

WII n Mah. Bh&r. Savt. P. 68. 27. Hemadri 
says— syqT<^TPTO?% sjpfr qt?TO^I ?RF %r?W2 I 


I 
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SI 66, The inst. is sRq through the instrumentality 

or medum of. e. all kinds of gems ( )• f^^T— 

Qavei for this sense ef. supra Y. 30, XVI. 72. 

SI. 67. gaTRT — see supra YIIL 21 and Malli. thereon. ^HSff 
«T3TRf — see IY. 26 and notes ad loc. ef, fi|sf g ^ cpj I 

^ f?f siiq- 1 E&m. N. XL 2, 3. 

' S3. 68. ^F^tTR — h which is thus explained— ^ qrog 
ffr i rf^F u Edm. N. II.. 

16. ^g|%r — Fourfold, sell, by the employment of ( a policy 
of peace ), giving gifts &c, p. conciliate an enemy, ^ug- ( punish- 
menL having recoure to war, if the previous two fail ) and %, 

( causing a breach in the ranks of the enemy, sowing seeds of 
discord ). eTTcfFSJTcJ; — Malli. refers to 18 persons collectively expressr- 
©d by the term tirfcha; these, according to a Nitilastra quoted by 
Nilakantha Choturdhara ( a Com. on the Mahabharata ) are— 
Tiring pRisragyit: i tr=a3i ^ttosst n ^iniTiiw^iCr ^ 

t =mr n n%sr setjtitoW- 

I *m?WT3Ti WIHJ^lr ?cr5<n<si%vsfrf: n q|g5n gqtjijysj ^«rr 7IHI^ctIc5^: » 

StsflTT^FTIR rrM^e!?^ g ll Chir. quoted Kautilya — J#agft|frF, 

SI. 69. — fighting in an unjust or unfair way; carrying- 

on a sort of guerilla warfare; opposed to or open warfare-, 

for a detailed description of this see Kim. N. 54— 71. When an 
enemy is more powerful and time and place are not favourable a. 
king should have recourse to i%%er ^rarsiwrr I^TIRJIWW I 

if II Kami. This sort of wafare also formed, 

part of a prince’s education. 

fit m srrejr ^rm^FTJfr i I Hemadri. ^TTtrrf-' 

the same as Jrerr^i%. ^T^m^??r%~-For arf^rifrerr 
see XYL 12 and notes thereon. The goddess of wealth sought him, 
of her own accord. CTWTTH^r*— HetmL, Ch&r. and others read’ 
( fit ) which fits better with the idea of a 3#Rn?3S-f. 

SI, 70. srnTi — goes with he fanned no occasion for war. 

fg<p JrrerffiRrt^r; see supra notes on VI, 7. 
5TW — see Malli.; Hemadri remarks 5 rT^r^ar WYf. 

i tot i rftmtra*: t 

SI. 72. — Poor sfiTJcfn — see above, si. 60. 
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SI. 73. — Still; i m e . although he did not like to be 

praised. qrf% — The very fact that he disliked self-praise added 
to his glory. 

74. — sin; in the case of the king it may also mean 

‘evil, calamity* cf the Smriti quoted by Malli. The sun being- 
worshipped as a;,divinity 5 his appearance is regarded as auspicious 
and as the remover of sin. — (1) By means of the correct 

knowledge of things; (2) By revealing things in their proper 
light. *nad e them independent of action, i. e . in 

the case of the king, (1) self-reliant; or brought subjects into 
his power (the reflexive pronoun ^ in the first case referring 
to the subjects, in the second to the king; (2) in the case of 
the sun— -made them not dependent on other things such as a 
light, &c. SumalL, Vallabha and some others read ftcRfrs# freed 
them from (1) ignorance* (2) from darkness. 

S3. 75. — is the sun-lotus which closes at the advent- 

of night and so the lunar rays cannot penetrate it. Similarly 
yipr being a moon-lotus remains closed up during the day and 
the solar says find no entrance into it; but the virtues of the king 
entered even the heart of his enemies even i. e. made an impression 
on it. gropy: — Who pre-eminently possessed merits. 

SI. 76, qrrf^W^H 0 — directed to frustrating the plans of his 
enemies or defeating their objects, which is a political measure; 
aee Kautilya quoted in the Oom. f%?ffqR 5 W^T^T ‘ — c f supra 
^ Hrq gq: IT. 43. — not departing from* keeping to 

dkarma* see Com, cf supra II. 55. 

Sh 77. spffiirar:— ' Here jp?R stands for see com. 

sal. the political science; he was 5TP§R§:. OT— ^ r - 
l^to shower and XJnadi aff. 3T^( 

SL 78. q'SgfW ^WTORT — Here the four principal guardians of 
the four quarters are meant ^ 

cpR this is pointed out by Mali!,; see also IX. 6. w~* 

f \ 6m like the five gross elements he was a benefactor of the world. 

— The seven Kulaparvatas a® given in the VishnupuraBa are 

HOT": » ffiwro n 

SL 79. — It was customary to place the command of the 

Imperial King committed to writing on the head before it was read; 
cf 5T s Kir. L 21; 
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. SI 80, — »• &* both bore the title sffiqp Ohari. however 

remarks.—. f^pr4 r ^Am fit i srtr ( sell, the 

king ) ffimft hr? f ft ^ nifanJ: I 

. 6 l # 81. -a great outburst of diseases or epidemics, 

•Y&ma being the god of death the diseases are spoken of as his ' 
agents on earth, cf. supra smf ?r iTf: q’fqif^; IX. 4. The 
meaning is his subjects enjoyed good health, — Vanina 

the ruler of waters (lord of the sea and rivers) and also controller, 
of the winds (spoken of as Ms breath in the Veda). , Vanina facili- 
tated the voyages of his soa-faring subjects. — Having 

regard for what the fore-mentioned Indra, Yarna and Vanina did, not 
in good taste. Malii takes to refer to xm and others j but that 
does not follow from the context. Besides there is no mention 
made of a similar service done to Bama, Kus& or so. True that 
Kubera replenished the treasury of Baghu, but that was under 
compulsion. ?oirq*pr: one brought to submission 

by prowess. 


CANTO XVIII 

SL 1. — Of the king of Nishadha. HTTOf ^fstt should 

properly be by ( fr^r and a word beginning with 

% the aff. ), here the affix must be regarded as stot 

< ^ -g ttfrgrsg; ! Sid. Kau, see Pan. IV, 2. 92)! 

Nishadha was once ruled over by the famous king Nala. 
Its capital was Alak& situated on the 'bank of Alakanda, 
Nishadha appears to have formed part of the modern Kusaaon 
in^ Northern India being on the slopes of the Himalayas, 
has no special propriety here; used for alliteration. 
f^SFFti. &c. — The mountain Nishadha lay both south and east 
of the mountain Meru. — Per the comparison compare 

supra 3T#f VI. 54 , 

SI. 2 . f\A TO takes it in 

the sens© of i for the welfare or protection of the people,* it may 
also mean for the continuity of the race* cf. ififer 

supra I. 7; also III. 27. ^qt% richness of crops 5 cf X. 59. 
Some regard this si. as spurious, as Ohdri. and Dinkara omit 
it. But most of the commentators including Hem 4 . and 
Malii. give it herej there is nothing in the si to justify its 
rejection. 
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§1. 3. having enjoyed, g-g title; Cf, fimTISRIg 

i Eum. I. 13. qftjppfcr: — The son of Kumudvati; see XVI. 85. 

' srsrrir : — sacrificial rites; see Corn. 

SI. 4. :—T% on water ff?r {sfr + ST^) a lotus*, 

aluk of the loc. (deep) f%=^ q*q; here sffa does not 

mean 6 firm 9 but deep, ( whose thoughts cannot be easily 

known). Cf p[ ijtwP ^ ^ 1 &e, Rtaa. I. 17. 

! — so© II, 47. qrtpsfV? : — see supra VII. 56; ^ is often 

,! placed first in a comp, by Kali, ; cf V, 16, 47; IX. 24, &c. 

j — Formerly long and stout bars of wood or iron 

j ( also called q-fiyr ) were used to fasten the doors of city-gates 

? from inside* hence the arms of stalwart princes were compared 
to these; see XVI. 845 Sak. II. 15. Mark the alterations in 

•these s'iokas, 

SI. 5. -Beds of reeds; qsr: jr^pfof] also 

see Com. enfOTPT ° srrcr 

in this case this will be a Nityasam&sa — q#?rr5f sr=£ TO*. 

SL 6. The Grandharvas and other celestial choristers, 

i The glory of , exalted kings or mortals alive was sung by these 
heavenly bards; so by saying woofirR^n: Kali, indirectly praises 
Nabhas as a great king. See IV. 78; Sak. VII. ; Vik. I. 
(rr?fr «ppf?rt &c- ) p* 21 . tmvmo 

Kill, speaks approvingly of an azure or blue ( not dark blue ) 
complexion in the case of kings Cf VI. 65. K&ma being 
* an incarnation of Vishnu is described as sky-coloured; 

KuSa also is described as Syama- — The month of Sravana 

is specially attractive to the people, as the heat of summer is com- 
pletely removed therein, water is plentiful (see XVII. 41) and 
there is a good prospect of crops. Notice the alliterations here also. 

SI. 7, WWvfT* — S tR: Wj see supra XIII. 7; VII. 49. 

— Oh&r. and Dina, read and interpret it as rf^q 

xrqft 3rtff%*3TR (father) — association; friendship; q uflqpr 

(what does not decay or become old) 3?sf{f; fr. 5g with 

%! (gt preceded by the negative particle 
! (3T) takes this aff. in the sense of the agent when the word so 

formed qualifies %m)* ^ #TRi^F' TOTRFF3? I 

qrf^Rctrsr 5 mfsqR^fR 1 ? i Sid, Kau> 1 see 

g supra 5 XIII. 58; here although the negation is prominent, the 
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SI. 8. — The guardian elephant of the S. E. direction^ 

see I. 78; foot note p. 23, 3*H5ir: — sm: W*r* l 3*3^: impossible 
to be conquered* when the sense is what can foe conquered, we have 
sjW; see Com.; otherwise ^ (^g ^4 *FT:; Sid. Kau. 3TrpT«» — 

With the lotus in her hand; see IV. 5 and our note thereon^ 
Ch&r. and Dinakara read which they explain as STTffT: <pr* 

^TfRT ^TI% qw; but this does not seem to foe natural; it does not 
seem possible that (Punda, could have performed a sacrifice just as 
he got the throne; for Lakshmx must have passed on to Mm, 
immediately after his attainment of sovereignty). Hem& also reads 
with Ch&r, but explains 3Tif?rgu^f}^ as %5jm%?f5srw. 

SI. 9. ^fr^cfTsf — see Com.; the son was so named that it seemed 
from his general appearance that he would turn out to be a prince, 
given to a policy of peace; of the name Raghu. VI. 21. 3Y*Ifa o — 
used for alliteration. <£F«viqc5T — ^ Oau. is used as governing two 
accusatives* as the sense of gali is implied in the act. Hema. remarks— 
TfRfllt STcir^r — I He quotes !§cT 
PrfTKW tlW5| c5**T^ 5 gf^RFTf I! 

Sis, I. 25. (Ms. says ott§M I%OT 1 griper* . Her© cT* 

shows excess. 

SI. 10. 3Tfnf%5Tirff — sT^rf^fr 33 %f vm 3?% jratawSfaraqi: 

fg; added by 3Trf|“ I Pdn. V. 2. 115, an arrny^. 
Technically it is the tenth division of an having in it 

10935 foot, 6561 horse, 2187 elephants and as many chariots.. 
%TOm??:~“See note on mFRig, II. 49. — i. e. 

see com.; the poets used such a verbal device for the 
sake of metre, cf. 15 is. I. 42; see Malli. 

on this; and our note on supra VIII, 29. fin^ — 

see III. 6 VIII; 60. 

Si. it. see II. 5. jiflr— srsjr^r: gsftenfcfift 5 see 

com. on I. 91. o**c6H?T— 3?fcq3T T<m: ^Tj see com. supra IL 

69, and notes, X. 85. see supra XIV. 23., XVII. 2. 

Si. 12. mmzfc—WFcn* mv. see V. 19 and 

notes thereon; X. 22. — The yoke, of t. e. the responsibility 

of governing and guiding them. The word is often used in the 
sense of responsibility of managing or administering a state; see 
I. 34; II. 74; III, 35, &e s tqw^T— g One who 

performs a sacrifice in due form. — Heaven; cf the 

precept W<=F \ see supra — III. 69. 
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§1. 13. qnsfr — Self-controlled, not acting wilfully- cf XVL- 

8; also YIII. 90; XL 51, XVII, 4. — see.; preceded 

by or cf§r takes the af£. ( 3T )? a nasal comes in after the base • 
ending in a vowel &c. ( see Pan. VI. 3.67 ) before an a£L having , 
an indicatory naj for see V. 53. wf%HT^““ see VII. 48. 

SI. 14. 3TfTH«grT| , gi%nr: — Here ^i%r has the unusual sens© of' 
^exploit, valour,; Hema. explains as erfprf mWi W% : ( 
gq* srIt. — disastrous, leading to troubles, 

SI. 15. SFcRqT: — One who knows the inward feelings; or who- 
knows the difference between men. srqww: — Here has the- 

sense of an expedient ( apjSfaj 3T »V e. sf53 being added sRffly 
for its peculiar sense cf, XII. 42. — Mali! takes such 

a comp, as cfi%cTm see com. on 1%§I«P3TT4 HI* 

45, and note thereon. 

§1. 16. qrer a journey or march to ( cf. 

XVI. 25, XVII. 56 ) err, here mm is a superfluous addition, 
being put in for the metre. — Mark the double : 

meaning of !%<£[ ( head, peak ). On account of his valorous and 
noble deeds he carried his head higher than the mountain P&riyatra. 
for a similar comparison cf, spner** d* ^g^lrT: 

(metaphorically of course). Kum, VI. 66. 

— P&riy&fcra is one of the seven Kula mountains; see 
quotation under XVII. 78. According to Anan. Boorooah P4ri- 
y&tra is the same as the Sewalik range of mountains which runs 
parallel to the Himalaya and guard the Gangetic Doab on the north- 
east. f%%% — is a poetic way of saying 4 he came to the throne*. 

&1. 17. was a characteristic of the Raghu race; 

cf. V. 12, 24; XI. 2. of^5n55WgrT:—c/. SBTE^t: HI. 34. 
f%t?f arrow-head see IV. 57; VII. 49. ^Tr^RcfT — ^TTc5T“ 

STT^fa: one deserving to enter a hall or house; hence* 
modest; irregularly formed from $riejr, see com,; rfH SnsftWf fTI^- 

SL 18. STRITOP^—Malli. takes s^q^in the sense of Buddhi 
talent or wisdom; and in the next epithet in that of disposition for 
the various meanings of 3TlcSl*5( see the lexicon quoted by MallL* this 
may also mean ‘ self-restrained Only when he was young 
/and therefore able to take tho work of administration some read 
for gqnr; but it is not a good reading. No reason is stated 
why the prince was made a yuvaraja before he had attained youth.. 
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'Snell was not the practice of the Raghu race; see supra III. 70* V. 
38, XVII. 2 &g. The epithet srfqRqo also goes against this reading 
qq must be connected with gqpT; although king Sita wished to enjoy 
.pleasures iinmarred by the cares of administration he waited till his 
■son attained youth; had he installed an inexperienced hoy a Yuvr&ja, 
people would have blamed him; he could not have been ^RF^cTic^r. 

which obstructs happiness? cf yifrf g 
and the following §lok&, Sak. V 0 p. 118. 

( one fettered i. e. whose course of life is hampered in every way ) 
fq fW qi%F3; I Gh&r. reads sqq^fW and quotes the Si. qRsqi%rqqqr q. 

i im q n cf. usq if m 

Ti^qqfelf%q^q ^q%%qqq%*qiq*T i and the next si. (qyiw: rfid** ^qi% 
TO %1% ) Mud. III. p. 75. 

SI. 19. — leading to or generating passion for. 

Tqfqo — pre-eminent grace or beauty of form? it consists in being 
loved, by one's beloved, cf. if qr 1 Knm. Y. 1. 

fSST — 3TtT herself incapable of enjoyment did not allow the ladies to 
©njoy pleasures. 

SI. 20. (well known, celebrated) qrq qq qfsjvqq q^q. 

— not true to its sense ( sqfrf lofty); i. c . depressad, deep. 
Malli. quotes from fgctflfrTr of Yarah. 

qrjFSWTO — Vishnu; qqr qfqf q^q* as the comp, belongs to the 
class, the word in the loc. takes qrfq7?r; 3?=q (st) is added but we 
have 3TO%^qfq; at Bhag. F. III. 16.37 ( qq rr|q ) to 

compounds ending in qipq. \ Sis. III. 65. Properly the navel of a 
wheel which supports the spokes; hence Iqq^ncq: qg*3T?nq: qg^roiq^q 
see Malli on Y. 36. qrfir — The chief of; see Malli. on IX. 15 supra. 

SI 21. m: q^*q vv srerw India, q^q^q §q 

jpqq: q^q. cf. for a similar description VIII. 27 where the word qqr 
like here occurs four times, simply put in for the 

sake of alliteration. 

S3* 22. 3yor'n% vraT(% ^?qr%g;; 

the w of 3?otw is dropped before the aff. q; see supra I. 16; syerjq: syFq 
boundary q^qr: Hr; the earth taken together is often described as 
ayqqq^T, 3yffrq-HS£-Hiq: &c. — The Atm. shows that he 

was looked upon as a portion of the lokapalas] see IV. 6, X. 63. 

^cSTT^fR: &c . — L e . the best jewels produced in mines went to him. 
cf supra . XVH. 66; and Bdna $q; I 

;KMa. 
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SI. 23. $Kf 5 ^«rrPrr — fRRl of green colour 3 P 9 T ^ e f 
fR I 3Tllfr^^ Nirutis I. 15. see our note on fRRr 

ffm =TrT% wri^FT: | Sak. I. p. T%#— see XL 64. arf%^q’. 4 — 1 The 
As vixia who are two are- said to be more beautiful than even Madana* 
the word is variously derived as awn ^n% w:J or 3 }F%qf ^rfi; 

s?^li% vJTSR^T ^pNt*, g 6 e Bh&nuji Dikshita on Amara I. 1. 51. “The 
ASvins are represented as young, beautiml, honey-hived of a golden 
brilliancy. Com. Rigveia §; % fSRT JTOF *m §5 S 

VII. 67, 10; ?rr swrwrr jtrf tortt i%% i VI. 62, 5 ; 

fsrr f? m ttot spt* <nfh vm. 26, 

6 Pandit. — Men knowing the past, those conversant with 

past events*, see XI. 11* agfroPt— Mark how Kali often tries to 
explain proper names in a poetical way; cf for a parallel Kum. V. 28 
( q^rqafit ^ n f gn%: ) 

SI. 24. — Siva; on© of the twelve Jyotirlingas of 

Siva at K&si. ( also called srrtg^W ) srrnoftirf ^ 

UTcrfr rft I Siva Purina. |^uf— By the king. §§* 3 ?#r fr. fyr 
and fir^ra^r:— TOT who was to prove the friend of all? 

FTOTI— l%# mrffft 5 fr. 1%4-g-h *3% tww\ I Pdn. III. 2. 46 ). 
with it is used transitively; see com. 

SI. 25. J—Eirany&ksha was a demon, the twin 

brother of Hiranyakaskipu, see Bhag a P. III. 17. 18. By 

the boon conferred on him by Brahmd he became so powerful and 
insolent that he seized the earth and carried it into the depths 
of the . ocean. Vishnu assumed the form of a bear ( 3 Tff|TOf ) 
killed him and lifted up the earth. See Bhag. p. III. 17-19. , 
fittf — Subjective gen.; f§ft tlf \ n:— Fire; ff^crcr $!r t 

sm i^rdifqfrr ^?r: 1 

SL 26. — •TTRrT Sfsorjr who had paid off the debt due 

, to the forefathers, as he had a son. A man has naturally three 
debts to discharge according to Hindu ideas, viz to the sages, 
to the gods and to his ancestors* for these see supra I. 71 and . 
com. and notes thereon. $r?Fsf| , fsf — ' which never come to an end, 
ar© permanent ( viz those obtained in heaven ). ajrsrrg o — sng 
fc*T 3TOI5 as far as { reaching )the knee- arioTfg ^fl *TPn see XVI. 84. . 

— -irr?T one who has properly discharged his duties , 

happy; see III. 51. XII. 64; lor a different sense see XI. 29; 
XIX, 14, &c, 3 - 5 ^ 373 ; — i. e. became a Vanaprastha* see com. 
on V. 19. and III. 70, 
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'SI 27. tte sun fjf r qriFrf— pi% 

'5%?fTRI»T“ as quoted by OMr. ^tfTfer:— see com,; the a®. i%q^( which 
is dropped, ^ being added after a short vowel ) is added to § to 
•extract juice in the past tease when the word in the acc. is 
used as an upapada. So is one who has extracted soma 

4, e, performed a Somayaga. 

SL 28 . — The particle srr (signifying limit exclusive 

or inclusive ) is compounded optionally with a noun in the ak 
and forms an Avya.; as 3TI ynt or 3}f see 

com. 5 as far as the assembly of Brahma. Bee notes on 8ft3T?q I. 

5. of the comp, may be taken as Sfprr: neu. cTnpqf^f?^. 

A Tat. ending in is neu. When the first member is a syn. 
of ( not the word ^[^TT itself ) or denotes a non-human being; 
so W W &e. see H. 9 e ^na?f— HR: the state of 

■being (one with) Brahman* the aft (qr) is employed after 

^ to denote or state when in construction with a declinable 
word used as an upapada and when not preceded by a preposition 
as ( spqojpq; ). — Superlative of STgr*^ pre-eminently versed 

.in Brahma vidy& (metaphysics); or devoted to the study of the Vedas. 

This is also like others, used as a complimentary epithet, that 
it should correspond in sound with the proper name SOPS’. 

SL 29. — 3Trfl£ is a closely woven garland 

or chaplet wore on the hair of the head, snfiiH H?3T: a nityasam&sa; 
see above note on (5). tfiffr (from the king 

and from other sources* see I. 63 <=mi cf^T. ^rr^TgT— 

which bore the marks of his good rule; or strr may mean ‘grants 
made to learned Brahmafias by him* ? see I. 44. cf Yaj. II. 240 ? 
295* s *£ c«rf wrwifh $ Pk I* 

SL 30. ^ — The father; or the elderly persons; see Sak. IV. 
17. ^TOT'fTTW: — TOT prominent, majestic or commanding 

a wing V* a bird; ^ Garuda: 

^r; Vishnu, twv r 

SL 31. — ## stability, or continuance; cf. 

supra III. 27. — see II. 64. Having well ascertained^ 

made sure. Bathing; cf. V. 59. — pleasures, objects 

of the senses; see com*, cf &c., HtfHriUH 

&c., Bg. V. 21, 27. The three holy places; probably 

Prayaga, Varanasi and Haridwara are meant, ©gssp^ is also the 
/name of a bathing place near A j mere; but this does not seem to 
-be intended here. 
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SI. 32. — The gem called topaz, qjtfp — The full moon 

day of the month qjf, having the asterism 35 ^ ( ooncri ). gyq 
and 1 %^^ another name for aszr are derived from tpr and j%vj with 
the aft when as names of esterisms* ) 

is so called because objects are nourished under its influence; it 
is called f%WT because objects are accomplished under its influence 

<ofi gpr: fFd *r 3 S c Wd to i sri^ grwft ^ tot: u 

3TT% I Hem4. and ehari. qfj&u is formed from 553 * by 
adding sr (srcrr ) in the sens© of the period presided over by an 
■asterism. 35 ^ — so named as he was born on qiff day- cf< V. 36, 
Nandargikar quotes Bud. ch. 36. — rfrr: sjoSTj 

wftwww s <TFeferr c?rq?ffrr^ ^r% fiwqn mmV (without 

pain and without ailment ) II. 

§h 33. qff^‘6|?T§'" w -Having given or delivered over, — ■ 

A pupil of Vyasa and a celebrated philosopher. He was 
the founder of the Purvamimansa philosophy. He received 
the iamaveda from his master and was its teacher. — 

Who knew yoga ( concentration of mind turned away from 
•external objects, on the supreme soul 4. ). sea VIII. 19, 22* 
w 3T3 =f^ 5 or mi?<T m rrsq cf a 

^uzRiq: miwe 1 m&r spn 1 ^1% si 

sreriq trfrrrqf 3 1 qnrq^T sRto 11 sw- 

wr i%r^gTOi%3jq?^?r: 1 gqfiq frow <1 V&yu 

A.; Vol. II Adhy. 26. as quoted by Nandargikar. 

SL 34. H’-ifq'OTt — Bhruva according to the Vishnu P« is the 
son of Uttanapada, son of Manuavayambhuva, by his second wife 
suniti or sunntA His story is well known. He was raised to 
heaven by the favour of Vishnu as the Polar star. |r%RR SFTf^RR:- 
Hemd — The senior or supreme king. 

61 . 35. ) cRfer 3??W 5?$T?rW, 

wr ; see VIII. 65. 3 TFR 3?%ofr 

TOT. r%S %wr%lfr divert himself with 

or enjoying the sport of the chase. 

6 l 36. rm *# w % qra* 

3HTT^— the srsqqq 3Rf, ff ? ^ 3T TO 3WCTJ fc 3?q? 

indecl. and py which is added to by the V4slteka 3#ff W&\% ipr I 
3 TqrFd^F W %: t Sid. Kau. on I Ban. IV, 2 . 104. 

■§!„ 37. sfipjjSFF — Here q%?g does not mean the moon of the 

rfirst day but of the 3rd or 4th day ( )- as the prince was 
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six years old then, see s'l. 39 below. The comparison to the young; 
moon shows that the boy was to grow bright and lovely like 
the moo» 5 left W qRST&TRf S%CT?rR’I&fk 

I Kum* I, 25. com. — may also be taken as 

WW® 5®p* srmri^rc?: 

§1. 38. ifrS%tTK3JTf * When the crown was set on the boy 
king h© looked majestic being invested with the splendour of 
royalty,, and so people thought that he would prove as glorious 
as his lather. Some commentators read ^FOTRSTfi^. Vallabha explains 
S* &c. HemA says jggf 

afcf rr^T qRJTf!cf N <fcc. Surnati and Vijayananda explain ^ 
q%flc^hy Malli’s, reading is better, for if ^ be 

taken to mean ‘the hereditary ministers’ there is bo point in it 
for the prince being a mere child had no power of judgment and 
had nothing to do with the qteqRsrf. It was the assumption of 
the royal power by the prince which invested him with peculiar 
dignity and majesty which led the subjects to foresee that the boy 
would be like his father. The simile does not go against this 
reading. g?m?r corresponds to the q#qRsrf: 

SI. 39. 3fT%f f^P— • fi RnR Arya., Hema. OM. Dina. and some 

other commentators read ST^ff^rR 5 ^ explaining it as the pres. p. of 
the denom. verb 3?Rrf^lt; fi^PTT 3rmiRrRlt flR srfrrfWTfr 

?r?r STRfTf^^ ft <W%. Some read ^ for qi«r. — srSprST: 

splendid, remarkable; see supra III. 46. see readings. o^ftq’— - 
The affixes q^q ( qj, and ( q; ) are added in the sense of 
^incomplete by a little, almost equal to$ see com. 

Si. 40. qsw Malli takes this again (see XVII. 55) in the sens© 
of R*qq7 properly) i. e, fully, completely; it may also be taken in the 
sense of granted that, see II. 43. Ohari translates qnq by fqfsjrT 
see VIII. 6. Here rfnpiq; means ‘the 

greatness or magnitude of’; he looked larger by his bodily splendour 
spreading round him. anfffRlTT His body being covered by, bis size 
being augmented by; hence this is what Malli. means by 
Chfir. reads 3m%TH upto the canopy; ftiOTsiN^tPFrr. Hemft. reads 
arrf^rFT and explains 3Tri%%*r insftpRTfr^ fRfRiprr &c. Suma. seems to 
have read snifrnT (stretched or spread out) 

SI. 41. Footstools of gold seem to have been used 

by ancient Kings in India, ses VI. 15. srm^: — may better he taken 
as ‘decked or decorated beads’. 
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SI. 42. WfT'frcJ 1 — An excellent sapphire; here qf<p does not mean 
Jarge; the excellence lies in its brilliance or ‘auspiciousnesB’. cf. 
JHema — ^ (P4n. II. 1. 61) f?q3 gsrisr^r: W?3: 

otrt ?ra %3i ! sre S33 *j m 

r^rrnsnriren Ssrt 33Fm%%% 3t<5 

Hfon 3f% *fi?®3<fl% I STffRT: — Well-known; see XIII. 53; 

for a different sense see III. 12, V. 26, XIV. 27 XVI 23. 3PT3£ : — 
see III. 25; VII. 67. 

SI. 43. sqrm*— one of the ensigns of royalty, o^^rm— For 
see XI 1, 42; for Malli’s remark on this. See supra his com. on 
V. 72. — raw: 31? : a special word, command. 5 3W3o3’— -®f. 

?3*3 511:33 3J% 3$S *531353% I Mad. III. p. 78; cf. 
mpra IX 76; 83. 

SI. 44. RfiTSrrffsrf O— 3nJf3? n. is gold ra>f 35Pi 33 ( supposed 
to be found in the bed of the river Jamhu ). if: a tiara or sort of 
crown, o?mr v. 1 .— %fttr brought about, generated 3l!>§3??3 <%3 
This reading is also equally good, 135*3° — *• ^ 1® bad, 
as [%?r makes no sense. For qg cf. qj: IgpT?! rtftf 3S.33I3J551I3 13biloi: | 
^gq^tff|sqr; 3f.g3n3T*3 %(?!?: I =3 S^I^raRiqHi: I SPWI 1 5% I 
q9a%sr®w c r%%%# g3ii3i3TiSi33r?s3i: n Var, Brh. Sam. Ch. 42. Sis. 
sitT — smiling- fr. see Pin. III. 2. 167. 

■ si 45. %rf<qo — Nearly the same expression ( ofrqmrqf ) occurs 
in Kum. I. 41 . iirftqqsqmo— »• Z. ia better suited to a male. qr 
^pn^-For a similar idea cf. Kum. V. 12. Stg^rraiq.-— intrinaio 
strength or sustaining power. 

§1. 46. — A writing board or tablet. — see III. 

28. Fully, completely; fr. fT*3. o3r313— By associa- 

tion with; by being in the company of. 30^1%:- ^5 331% ?og«n3i% 
3133% 31331 fl%3Ii the system of government or stave 

of administration. See K&ma. ». 

; SI. 47. gprimr— not sufficient for. ^sira3K3t3— As the kirg 
was much younger than herself. 3^333*— and not bodily. For the 
idea cf, supra IV. 5. ^ 

6l. 48. 5«TT3HT3— The arms of a strong and stalwart king are 

described as being as long as the yoke of a carriage; cf. supra III. 34. 
sre^EHtraf 1 The scar of the bow-string is another mark of a true 
hero, is often referred to by poets; cf. supra XVI. 84; Suk, I. 8; 
V'eni. II. 27, &c. 
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SL 50. qjfaFRTCTC* — TO TO*r rff fSTOi the end of which- 
was seen, completely mastered. CrF^rR ^ some- 

previous life. The idea of lores mastered in a previous life mani- 
festing to a person in Ms or her present life constantly occurs in 
Sans, literature* cf Kum. I. 30. ( ?rf sell sn^r^rpaqlTOfs ). 

31353 TTO* — i 6 t he mastered the lores by the power of his intellect; 
see supra III, 30. t%FF: — see com. for these, OTHf — cf SRP3J 

mm srics-* i? i sfsns ftsnr 

IS Bud. Ch. II. 24 . (xjsrrf in the case of the subjects means- 
won the affection and esteem of. 

SL 51. Having stretched out. 3Tr%cT — Bent or drawn 

in; see com.; this shows that the prince was in the 3?F?fr2: posture; 
see Kum. III. 70. o — Here the last word may be srg^ or 

SI 52. — To be enjoyed by; the verb generally -used 

with eyes is qT; see supra II. 19, 73. III. 17; the comparison to jjjg- 
see IX. 36. Hem Ch&r. and some others read JT^ftr^TrSW® — 

cf ?ri*TTr%*T ^fsrriTr^rf \ 

Sfi%rr pr ?r^^sp^pife|p«f *Ri%5TcFRr wsi uzmq n MW. VI. L 

—qualifies jsf. 

Pervading the whole body; the aff. § ^ ^ ) comes after the words 

<T(%, 3?ff, , q" 5 f and qjf preceded by and used in the acc- mwqu 

san^rfWS m TfRv &c.; see P&n. V. 2. 7 quoted by Mali!, 

«TRT — the very treasure of ( i. e . supplies the purpose of ) ornaments;, 
for 3TI^FT see XVII. 22; 37ramKr I Das. Oh. p. 

Pre-eminent, of prime importance. 

SL 53. srf?r^%o — Delineation in a picture of the form or like- 
ness of. See VIII. 92. o — see infra XIX. 18. and note thereon. 

g^p^n*ro — For the importance of this, see supra I. 69, - 

Mark the meaning of % with 3?i%- it means to supersede as wives- 
i. e. they became hi & principal queens and reduced the other two to 
the condition of co-wives. Generally the earth is poetically spoken* 
of as the wife of a king; see VIII. 52, 83; XV. 1 . &c. and Sak III* 
sometimes the goddess of wealth is mentioned as the second co-wife* 
of a queen, as here; see V. 38. 


CANTO XIX. 

§1. 1. *m:~ wt: n)5?W?7 S«TR1^:, here Sudarsbana gagaf — 

men eminently learned ( who know thdr dntv best \ see IS. 74. 
( aiso written as tfet )- Tbe nane of a celebrated ancient 
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forest, where great sacrifices were performed by the sages ( see Bhag. 
I. 1. 4%fqf RWT %% &c. ) and where Sauti narrated the Mahabharata 
to the sages. It was considered a holy place, beyond the reach of 
Kali and therefore fit for the practice of religious austerities. For 
the name cf. Sadhara on Bhoj. P. above referred to — srgicrfT 
m rr^-|%f t ?r*Tr 1 

^ *PTf *3f | <r^R3T 5fm%W: il irg^r 

If t i sfiotqR- tifi?# t%?t3f fiffRir: ii qw fs?ro i%p swr 3Pi<t- 

«S I I ff§-f fR HR5T gR#n=R. II ffFf i 

WfiS wms^oTra- ^es^q- 1 ?r«rT if qfciiif m?r ’if f^n 

wr 5% gi? jfirg^t rj-arr i qqp? ww? qpf sraq i sTiofiwqq#- 
qtrfoqrcoqqi^rrf ii *n%<nq qqis? % srigrciTiHi itsfaspf i trgi i%fqf : [%pji§- 
?Tf 1 fTW 1 

SI. 2. — Shows that he derived greater pleasure from these 

substitutes. Kali, often uses Rqjq in an active sense; cf. tff«R I%g%% 
T^r Sak. V. 1, and further qqr $ &c - P* 

— An ascetic describing moksha or ultimate anion with 
Brahman or the supreme spirit must not aim at any fruit — i. e. 
happiness to be got on earth or in heaven, cf. Bg. ^oqq[i%pK^ qr 
tf%g ^jp-FT I II. 47. 

SI. 3. arfcT:— Chir. notices the reading q?gq and says aqqrfrgq 

■ /»s«sr "v i»">v «s. <•*>. r\ *sr .«* 

m: i ?ot rn^^r ct^ft *n?ir g: ^ \ 

sfrf o • — provides the reason for sfigr the enemies were 

entirely vanquished by his father, so that the prince could enjoy the 
pleasures of the world without the fear of being disturbed by them* 
— Mark the play on the word as indicated by Malli,; cf for 
-both the senses Veni. I. 7. 

SI. 4. arot, a voluptuary irregularly 

formed by adding ^ to sfj* (also 3 t4i^: i by 3FffirfF S 

P&n. V* 2. 74. o^fiNSR — The kingly office of administering 

the kingdom personally. $rww%v [-~ governs n ( m^\< ) to be got 
;;f rom the context. 

SL 5 . — In this canto the poet describes and love 

sports which must form part of a Mahakavya. — The succeeding 

•■Onej — drove or pushed away, surpassed. The reading 

is grammatically inaccurate. Each succeeding festivity was grander 
than the preceding one. 3?^ with 3 ?<i means to drive away; see Sak III* 
1; and supra VIII. 44, 5C Hem& remarks I 

\ rf^Fj 3m to; i m 


) 


196 



[Canto XIX*.'" 


i 

■ fprf 5T«rro^RWfipr n wr ^\%m\ iww*w <*15 wh* » 

' SI, 6. These generally attract a young prince; for 

Nandargikar quotes qqj’s ^ • 5t gifi-RST ^ t <T^f- 

sr%s^itf5nt h u wsTRj indee.. 

Dwandwa. 

, S3. 7. ^--Sometimes; or at all (if). On this Hem^. 

quotes i s^f i? 15 

K&ni. N. "^^«T &c.— shows that lie was not able. to lose the 
company of his beloveds even for a short while. 

SI. 8. tinged or covered with. q£ta&fg» 

^f%cf V. l .— $mm ?r n ’x$m 

Gh.hr, reads #iq^T?fREPT^f^r nu°T &c. 

of youth, fm<$t — Pleasure 


SL 9. 




-In the prime 
plants in them, see IX. 37. T^is* o- 


tanks having lotus 
intense or excessive. 

SL 10, 0 -—The Comp, may better he dissolved as- 

#r: TIU: ( the paint applied ) ^ f ?f 3TTOT qftTCcCT ( whitish-red ) 
smr %f %: . ^^pTf : — Beautiful ladies; XRrOTft 3?^n% q^rr: *,, 
see IX. 86. by V&rt. on P&n. V, 2. 100, 

SWfa-o — They appeared more charming in their natural graces. 


&L 11. STITOPTOT &o. — qualities 
qg. (1) liquor; (2) honey or floral 


both. 


and jr. 

juice, The fitting 

up of the drinking place; for the things required there, see VII., 
49 and notes there on. — Hem&dri reads ffhnt?T:. 

( surrounded by ). ^IT%?TT—A female elephant, also a woman; see^ 
com. 

' SI. 12. see Kum. IV. 12. — Wine taken, 

in the mouth; this sort of g^r^qqpr is often described in Kavy as ip- 
see supra VIII. 68; and Sis. X 1, 28 &c. s— It is 

a poetic convention to describe certain trees as standing in need 
of the gratification of a certain desire on their part to be able 
to put forth flowers. Thus the Aa'oka is required to be kicked 
by a young beautiful damsel well-decorated; the Bakula to b® 
sprinkled over with mouthfuls of wine &c. Bem&. See supra^ 
YU!. 62 and foot-notes; also Malli. on Kum. III. 26. 

ife 3trarai%5m«3L i I * 15 $: «! 5 |»Tsm 

TOtfi I flrf r^sfOg I Hem&. 
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■ SL 14.. ’ 4533 * 7 ? — 5 ^ the akin of -a. drum where it is struck 
see XVII. 11 ; hence playing on a tabor ( ). Skilled 

in it; this shows that he played so well that the females dancing were 
attracted by. his performance and - failed to keep time with his 
heatings in striking the. ground with their feet &c. and thus 
incurred the blame of their master s a — SSio* on account of 

the shaking caused in the act of beating the drum. 

SL 15. ^ may also be read as one word ( ^off 
ftifq &c. ) as Hema. Chari, and some others do, — end, cessa- 
tion; cf &c, Meg. I. 57. g m 

— Furrowed or broken through. e. for drying 

up the perspiration; cf gOTIsSt I Mdl. III. p. 62* 

©f^. v. L— is an ad] . to g# (' um ^). e< kissing? 

mark this use of qr with 3RX? eriPCTo — 3RU may be used 

for as 4k is used for gig%qr, *n*TI for &c. Some 

explain I 3?=^ 5 For the comparison comp. 

mpraXVI. 42. — On this Hemadri as quoted by Nandar- 

gikar thus comments — mmm g ^FSRF i ft?r 

warift i ^ i 3 tit gpf 5?nf?tePr 

ffo i ?mT awg i^gsNfcrorflr tot s 

ir?r f^Ffripfl if gRr 8 

SL 16. under cover * clandestine- 53 

openly done, ^nwqf — negotiation for arranging or fixing the time of 
( union with a new object of love ). See Com. quotation from 
Gonardiya, a writer on the science of sexual enjoyment. Vallabha 
reads— ?Ti^Brrg(&sp«pqr: and explains *F?mr: 

f%qn%rT?ISi%^n I *. new damsels. OT^r-~ should 

better be construed as gg*n$r: ^S^Rg^JS 4%* rRg mmi: 

What is meant is — When his old mistresses saw that he was enjoying 
pleasures in the company of new damsels they went to the place and 
thus did not allow Mm to enjoy the pleasures fully. ^nfJrgTFo— 
rnvi SWTS rnE Rto: ( objects of senses )%• the indec, is 

compounded with the participle in tF» and forms a Tat.; 

Mm, II. 1. 27. " ' • 

SL 17. o — ( the forefinger ) qg 

now see Sainj. cf#j-reproving, censuring, 3Rf ^ often, may be con- 
strued with this as well as qf?($T<T* The three ways of reproving or 
threatening mentioned here are common to women; for rrsfsr cf ^rjprRS 
^m\n i Sak. p. 32. 
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wwirsn m ^rorcrrs^T ifr5r^grt%Ws tofts* i Kum. 

1V * 8 ‘ Avoiding. By sm3S%: P&n. I, 3. 69. The 

causal bases of qw and ^ take the Atm. when used in the sense of 

deceiving even though the fruit of the action does not accrue to the 
agent. When they have not the sense of deceiving their eausals take 
the Parsm. j?r' srrf fsgsrftf ( avoids ). 

i j S 1 ‘ » 18 1 ‘ l^'^-Adv., so as to be known by, with the know- 
ledge of the word is sometimes found with a short ?- ? & { & 

?5fn 1 fiff ST®?*?? ir=Fr|r I Hem&dri. See however Malli below on SI 23 
or on Kum. N. 16. the word is again used with short 

l m .1 : urthe l on - WST^vr Failure to keep a promise, &c. 
!W f tlTr itrwifs i 3ffifwrcri?r?*n?it sfircroa i 

S1 ' * 9- ^vtrtTfir— Being eager (to meet them) cf VII. 61, XVI. 
61, XVI. /6 0 5T5T dropped from, properly with the hold released-’ 

■ e l T‘ UI :. 51 ^r%a:-?T=er^oitnst3Tf?T^ Wfft l 

55S?nTO*rTOTOrwiflg|%: I Hemddri. 

_ 8 1 »nf: 3T^r sjsTT*: 3T#f iTlWnTS; now see Sanj 

T“ Ullder th ® preteXt of havin § had to perform some 
festive nte; otherwise the King would not have gone. For an illustra- 
tion see Vik. in sn%=r iv§*r *r*rr mttfm i &c. PP . 

*! 9 - Some 8Uct word aa «wrf or 3TIFT must be supplied after 


8 • ’ (see ix. 52) ^ m fr. 

^^TOTOT.- for ttor ( offence given to a lady by attention to 
another mistress) see supra V. 67. smnmwsRi-Slack or cold in his 
love ( towards his beloveds ). 

thinking of his sweet-hearts. sr^-Aor. 0 f T% with 
reproved him; reproached him in return; cf ffifife: Sis! 

S S- °" te 6n Stag69 ° f the effeot of love of. Bharata 

. tott?: i sraar vi^r ^ ht* *#? u 

SI 23. pTforr 5TTOifa%mv(i .^^w—Adv 

comp.; cf. XIII. 28. ^ ^ - 

SI. 24. 55Tg<T f ?3 war m &c.— The woman who was with the 
ting addressed the words to the king, who called her by the name of 
some other lady-love of his, he was then thinking of. This uiTO^is 
generally referred to by poets in the description of Srng&ra. cf. Sak 
VJ ~ 5- ^gVRTJr---— The mas. word 3R is used irrespective of th ’ 
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-.gender of the word to which it is added; here it designates a woman 
<ef. 3 3T^n%Frr sriRSpr:; Mai. IV. p. 64, as such words as 
snsftsFT, &c. 


! SL 25. ^ tawny, reddish brown* see supra XV, 16; 

Kum. V. 8. Malli. accounts for this by referring to certain 

• but the references are obscene for the idea cf. ffif^F 055iyj^rr 

orf^^rnti^^r i arsrws nsrwr u 

Bud. ch. V. 58. 

SL 26. — cf. supra XIII. 42 ( )- 

^ loosened, i. e. slipped down. 

SL 27. — holding up the hand ©fihsrfpC~“~ loosening, 

• unfastening of the waist-band, keeping in position the lower garment 
Oh&r. commenting on this Quotes Rudrate — 

I TOfcq- f%{ rf^q- JTI%f?rnS-f? II 

; SL 28, — qrR^FT the signs of enjoyment, such as the 

I biting of lips (see 35 below &c.* below si. 30 and see above 
r si. 21.) 3 P or lively, for the sake of jollity; does not mean 

fj here jokingly, for the women were made aware of his presence by 
I ' • his reflection in the mirror and not by his speech. 

SL 29. This they did to bend Ms head down, as 

they were shorter than he in stature, — sell, of the 

•/king* according to Hemadri who sys ^ * 

: HKWf ?!^ \ fiNnh— ) his leaving them. 

§1. 30. — *rR%T^<t HOS'T. Chari, reads and 

explains f%p% | 

SL 31. qrr^ar: — -From her side i. e . presence. — 

unsettled in mind; in an agitated state, — For the technical 

; -'.meaning see Com. 

; £JL 33. see Malli* a female messenger acting as 

a spy. — has no propriety. 

| SL 34. — The similarity arises from the lotuses 

I v /deriving. ...pleasure from ( i, «. blooming ss ) the touch of the lunar 
I : :,rays ? remaining awake, i. e. in a blooming condition during the 
^ night and sleeping, i. e. remaining closed during the day, 

SL 35 and ^m%\Q explain why they ex- 

perienced pain when playing on the pipe and the lute; they appeared 
-.more attractive in that condition. f%^refif;“Here f%^T refers 
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to the art of sieging and playing on the musical instruments. 
%fsTrff: — pained, annoyed, cf VIII. 89 where it means ‘frightened, 
or alarmed/ 

SL 88. — The heart, i. e. gesticulations by which to bring' 

■ out the inward feelings. — the substratum of, i, e . on which, 

a thing depends. having assigned to. emulated, 

with or rivalled; cf mm STTrf: \ MM. I. p. 17. 

SI. 37. The Kutaja flowers, often mentioned by KMi* 

in Ms poems ( see Meg„ I. 4 S FiL III. 18 ) seem to be different from 
those ordinarily understood ( jssTFCr W & ) which are spoken of a 8 ’ ■ 
inferior flowers; see Bhd. L 45. — is the Kad&mba flower also 

frequently mentioned by our poet. ^Bwrrir — A pleasure -mountain? 
the same as 

si. 38. here means a love- dispute, 

the same expression occurs in Kum. 1Y. 11. On this Ohkx . quote©' 

m* \ if w iv 

SL 89. — For during these the cold is not intense and 

the moonlight is clear and pleasant. — L «?. the topmost, 

terrace with a canopy overhead. 

srfigrmipsrro — Cf. supra IX. 48. In this and in the 

following si. the poet describes the king's sport in 

SI. 40. =3* &c. — The comparison of a river to an amorou® 

woman and the sandy bank to the expanse of the hips of a woman, 
is a favourite one with Sans, poets; for the idea cf. Meg. I. 28, 
Yik. IY. 28* 

SL 41. In this sh the poet describes the king's sport in j^rf ; 

WKK — rustling.; see IV. 73, VI. 57. Formed from fr*r?rT, the , 

final ?r being dropped before the aft 3^, see com. — The 

releasing i. e. slipping down of. 

SL 42. Here the poet describes the king in the season" 

HfTWcT — see XYI. 4. ^rr%Sff For a similar idea comp. ( rtf > 
mmm i*r w \ Kum. Y. 25. 

SL 48. Now the king speaks of the king in the Vasanta season* | 
— developed, &c.— For that excited their passion, and \ 

they were unable to hold their own against him. For the influence- ! 
of the mango blossom on women, see supra IX. 33 and Kum. III. 27* 

§L 44. Now the king is described enjoying sports in the jfjstp 
season. sr|fsy^ — Tossing backwards and forwards, rocking, 33^5^ — 
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la a manner in* which the hold of the ropes was given up, Cfl,. 
supra IX. 40. 

- §1. 45. Pf* sis. vi, 14 . i 

was done to add to the cooling elect of the sandal. ifiWi^Q — 
qq-: rfk The idea is repeated from XVI. 43- 

Mujpra. 

Sh 46. osres*— It seems fragrant sprouts of the Sahakara 
were kept dipped in wine to impart fragrance to it; C/. 

)> Sis. X. 3. c/ 

H^fq^iwq'5 c rc T nT : i Bit. 1. 

SL 47. mentioned in the preceding 37-46 sTokas; . 

see Com. 

SL 48. sfw^f — negligent of state affairs, being addicted to 
vices, |[if‘'~-~666 com. The moon is represented in the 

Puranas as, having 27 wives; being the same as the 27 constellations - 
or 'Stars. He showed a special partiality to Rohini. Visakha 
was extremely jealous of her and persuaded her father to curse- 
the moon to be consumptive. See Hah. Bh&. G-ad&p. Adhy. 35. 

SL 49. -The evil consequence or result. SRTO?"-* 

Who did not listen to, i. e. abide by the words of. 3Tl^fWilW 3TTWJ- 
fr. § and aft. 3?=* q- SHOT: mwm . 

SL 50. VTSTTCHT — see com.; qRpq the state of emaciation 
or wasting away. Pres. p. of ^ to love; the proper 

form is q^rqtRH: ; but the form is also allowed by 

usage, the insertion of the aug. the not being absolute; see Com. 
*TR*WT— K*li. often uses this for of. supra. VIII. 41 

and notes thereon. For the state of a love-smitten person Of [ 
Sak. III. 9, VI. 6. 

SL 51. m — is equal to 5* here; see Com. oppressed., 

disabled by. very small; properly a ‘ dwarf ? ; see I. 3. 

„ SL 53. inend of, accompanied by, i. <V 

S' having, many wives, -Purifying, freeing from sin in the 

j form of the debt; see com. 3 Of I. 69. 

I SL 54. — The last sacrifice; i. e . the obsequial. 

\ rites; for ^ see III. 38, and notes thereon; for the rites see VIII. 

1 73. epqfl^r — Under the pretext of, giving out that. The 
I ministers did not like to communicate the news of the king 7 s death* 
I to the citizens at once. 
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SI. 55. ^rfsr^far &c. — It seems from this that the ministers 
settled the question of succession to a. dead king in consultation 
with the chief representatives of sabjests in ancient times, see 
•supra XII. 12. 12. distinctly seen, well-marked. 

SL 56. f%«nfqcr: — Cooled down? p a p/.p. of the can* of qr 2nd 
•conj. with r%, <?/. for this sense ?wr Sak. III. p.; and 

..farther Si* 11. 

®L 57. For welfare or prosperity; mark this meaning 

•of to; see com.; this goes with^fprr. 

'11%: W^iffaTgig:, a comp, of the class. . This refers 

to the seeds sown in the month of Sr&vapa. 


